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8. Census Organization

The centre of all census activities is in the head office of the Department of Statistics
in Pretoria, where all the planning of the census is done. For the emmeration itself the country
has been divided into approximately 360 districts, each with a Census Supervisor in charge of the census
activities there. These areas are known as the supervisor’s areas- of control (SAE). The SAE's aTe
in turn subdivided into about 25,000 emmmerator’s gubdistricts {ESD) each containing more or less 1,000 persons
For each ESD an enumerator is appointed. Where neceasary caretakers of large blocks of flats, hotels,
etc.,indunas, headmen and other suitable persons will be employed as assistant=enumerators to assist
emmerators in their duties.

The work of the erumerators as well as the completeness of their emmeration—coverage will
be checked by the Chief-enumerators and any irregularities will be referred back to the enumerators

4. Enumerator’s subdigtrict

Fach erumerator is responsible for a complete ard correct enumeration of the ESD allocated
to him. A detailed description of the boundaries of his ESD, as well as a map thereof, appear in his
enmuerator’s sumary book (See paragraph (k) on page 5 Yand he must ensure that he does not go beyond
the boundaries of his ESD and inadvertently emmerate residents of other ESD’s.

5. Forms to be filled in by the public and relevant ingtructions.

Form Ol - Form for personal particulars of Whites, Coloureds and Asians - Afrikeaans and Erglish back to
back. (See paragraph 15 on page § Ju In South-West Africa this form 1s also available in
German.

Form 02 - Form for perééi\al particulars of BantuaRfrikaans and English back to back {(See paragraph 16
on page 13}

Form 03 ~ Form for particulars of families, houssholds and dwellings of Whites, Coloureds and Asians—
Afrikaans and English back to back. In South-Wegt Africa this form is also available in
German.

(This form is divided into two parts. Part 1 applies to all families, irreapective of the
type of dwelling occupied. Part 2, however, is only applicable to aeparate and independent
dwellings, such as houses, flats, caravans, huts, tents, etc. and should therefore not be filled in
in respect of collective housing units gsuch as hotels, boarding houses, hostels, hospitals,
institutions, etc. Furthemmore gquestions E to H of Part 2 are not applicable to dwellings in
rural areas (See paragraph 17 on page 15).

Form 04 ~ Form for particulars of households and dwellings of -
(This forn is spplicable to dwellings in lsf Bantu - Afrikaans and English back to back.
(a) urban areas and
(b) towns in Bamtu areas only.
As in the case of Part 2 of form O3, the term "dwelling” denotes a separate and independent
place of abode such as a house, flat, caravan, hut, tent, ete. This form is therefore not
applicable to collective housing units such as hotels, boarding houses, convents, hospitals,
hostels, institutions, compounds, etc. (See paragraph 18 on page 181}. '

Form 08 — Bock for Bantu in rural and Bamtu areas — {including municipal Bantu residential areas, mine
canpounds, congtruction gangs, etc. (Forms for 15 families or 120 persons) {See paragrarh 16
on page 13)

i

Form 14 - Instructions for filling in of forms (See paragraph 14 on page B ). In South-Wegt Africa
' this form is also availlable in German.

6. Forms to be filled in by the enumerator.
Form 09 - Enumerator’s swmary boock (See paragraph (k) on page 5 ).
Form 29 - Ship’s Enumeration Certificate (See paragraph{g) on page 5 ).

7. Duties of the emumerator

The emmerator must:

{a) acquaint himself with the boundaries of hia ESD;

(b) make a thorough study of all the forms and relevant instructions;

{c} ensure that every persen — man, waman and child - alive at midnight between 6 and 7 May
1970, in his ESD 1s enumerated on form 01, 02 or 08;

{Q) ensure that forms O3 and 04, where applicable, are filled in;

{e) ensure that particulars on each form are complete, correct and meaningfully filled in
and that the handwriting is neat and clear. The forms filled in by the public must be
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checked in the light of paragraphs 15 to '18;

(£} perform the work assigned to him persomally. If this is not possible the supervisor
muist be notified without delay so that alternative arrangements can be made;

{g) fill in the enumerator’s summary book 09 {See paragraph K on page 5 ) according to
the instructions in that book}j

{h} must bear in mind that all particulars furnished by the public are strictly confiden—
tial and he must ensure that no unauthorised persons have access to the forms, not
even members of his own family.

NOTE: Any person who accepts the office of emmmerator, and
(i) without sufficient cause, fails to perform or to use reasonable
diligence or care in the performance of any of his duties, or
{i1) divulges the contents of any censug form, is liable to a fine not
exceeding R100 or in default of payment to imprisomment with or without
hard labour for a period not exceeding three months or to such impriscomment without the option

of

a fine.

8. General remarks in respect of enumerstion in urban, rural and Bantu areas.

(See also:

(i} Paragraph 9, page 6 , for further instructions regarding enumeration in urban areas;
(i1} Paragraph 10, page?7 , for further imstructions regarding emnumeration in rural areas;
(1ii) Paragraph 11, page?7 , for further instructions regarding enumeration in Bantu areas)

(a) Enumerator’s approach in cases where there is doubt regarding a person’s race

It may happen that persons who do not appear to be members of a particular race—group {e.g.
White or Coloured) will return themselves as such on the census forms. In such cases
enumerators are instructed not to give offence by any comment or question in the presence
of the persons concerned, but to make a private note on the completed form against the

name of any person who in their opinion, cannot be clasgified as g member of that particular
race, and report the matter to the supervisor who will investigate all such cases. No
person must be omitted from the census because of a doubt concerning the race-group to which
he belongs.

(b} Free Postage

A1l letters, parcels and telegrams pertaining to the census, necessarily sent by enumerators
to one ancther or to a supervisor, may be forwarded free of charge 1f marked "Census-Official”.

{c) Abbreviations must be avoided
All answers should be written out in full, as abbreviations are often misunderstocd and
frequently lend to errors.

In cases where the whole family has the same birthplace, religion, hamelanguage, etc.
these answers may be written once accross the whole line.
Where no entry is required in a column do not write "Nil”, but enter a dagh {-}. The
column should not be left blank.

(d) Enumeration of Gangs of Labourers, etc.

In the case of gangs of men who are -employed on irrigation,road or railwsy construction or
cther public works and who camp together, the emnumerator must either leave with the officer
in charge a number of forms andfor boaks, sufficient to provide a geparate form for each
hut, tent, cabin or other temporary dwelling, or arrange with such officer to call the
workmen together for enumeration. Bantu working in such construction gangs must be
enumerated in boak 08,

(e) Enumeration of Persons in Institutions.

The forme to be used for institutions such as boarding-schools, hespitals, prisons, refor-
matories, etc., where considerable numbers of people reside, will in general be distributed
by the supervisor prior to the census. The supervisor may distribute these forms himself
or through the post, or he may instruct the enumerater to deliver them. In such cases,
the emumerator will receive fram the supervisor a list of institutions to which forms have
been sent. The enumerator will have to collect these forms and enter them in his summary
book in their proper sequence. :

Every family or dwelling must be emumerated on a separate form Ol or 02 in respect of
the personnel of the abovementioned institutions.

The managers, superintendents or other responsible officers will be charged with the
duty of arranging for the emugreration of the immates and staff of their respective insti-
tutions. Completed forms must be checked by the enumerator before he leaves the insti-

tution .
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(£) Enumeration of Travellers, Tramps, etc.

The emmerator must ensure that forms are filled in in respect of any travellers who camped
in his ESD on the night of 6 May. He mmst alsc be on the watch for persons who have no fixed
place of abode, but occupy lofts, caves, etc.

{g) Enumeration of persons aboard ships

Forme O to 03 will also be used for persons who, on the night of Wedneeday, 6 May, slept or
abode on any vessel, tug, launch or boat. All perts or harbours will be dealt with by special
port emmerators, but it will be recessary for the enumerator of any ESD including within its
area any coast or river not forming part of the port or harkour, to fill in a ship's erumeration
certificate for each vessel, tug, etc. within his on which any persons slept or abode at
midnight between 6 and 7 May, provided they were not emnumerated elsewhere.

A ghip’s emmeration certificate (form 29) must be filled in in regpect of every vessel, etc.,
emmerated. The counterfoil must also be filled in in respect of the description of the vessel,
ete., and returned to the Bupervisor for transmission to the Department of Statisticas.

{h) Filling in of Partigulars by the emmerator gi top of Forms (Return number, sddress, etc,)

The survey will be done mainly in two waysy
(a) the forms will be distributed for filling in by the respondent, or
{(b) the enumerator will fill in the particulars on the form himself.

In the case of (a), the emmerator must £ill in the particulars at top of the forms (return number,
name of magisterial district, subdistrictmmber, address and type of dwelling) when distrikuting the
forms. In the case of (b}, he must £111 in these particulars simultanecualy with the filling in of the
rest of the form,

Where possible atl forms (01 and/or 02 andfor 03 andfor 04) which relate tp specific premises or a
specific dwelling must be given the same mumber. This will, however, not always be possible, as for
example, where two or more families occupy the same dwelling. In such eases all the formg which relate
to the first family must receive a certain rmumber, all the forms which relate to the second family must
receive another rumber, etec., Where a family comprises more than 7 persons, the same number mst be
used for all the forms which are filled in for that family.

Ag far as the f£illing in of information in the summmary book is concerned, the following rules are
applicable: '

{a) Every family must be entered on a separate line,

(b) Whers two or more forms are used for the gpame family, 1l.s., where the mumber of the family
members axceeda 7, the whole family must be entered on one line.

{o) Where two or more forms are used for different families or non-family persons in the same
dwelling, the forms must be given separate mmbers and written in on separate lines in the
summary book. In such cases the applicable lines must be bracketed in column 1 of the
summary book in order to indicate that they relate to the same dwelling.

{d) The form in respect of servants must be given the same muber as the form of the employer and
must be entersd together with the particulars of the employer on one line in the summary
book.

()} Definition of family
For census purpeses a family is defined as -

{a} husbard and wife, or

(v} father, mother with one or more urmarried chiidren, or
{c} father with one or more urmarried children, or

{d) mother with one or more ummarried children.

Married children living with their parents, or parents {both alive) living with their married
children must be treated as separate families. The term ”"children” includes step-children and adopted
children. Other relatives of the head andfor wife such as a widowed mother, a divorced father, a
brother, an uncle, & grandchild etc., are not classified as members of the family.

(k) Enumerator’s Summary Bock

The smumerator must make an extract of forms Ol, 02 and 08 in the emmerator's summary book
{09). In this bock he will find instructions for the fiXling in of the columns so 2s to give

the necessary information in respect of each person in his ESD.
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In addition to the pages for the summary of the population by race and sex, the book contains the
certificate of appointment, a description of the boundaries of the ESD, & map or plan of the ESD, detajiled
instructicons as to the filling in of the summary and enumerator’s dai:ry and memorands, a record of the enu-
merators itinerary, a record of the number of forms issued and collected, the enumerator’s declaration and,
finally, the supervisor’s certificate that the work has been satlsfactorily and correctly performed.

The enumerator must fill in his suwmwary book very carefully, including the record of his f+inme.
rary, time worked, distance travelled, etc., at the end of the book.

If an enumerator’s area is composed of two or more ESD’s5,the enumerator must keep the records of
each ESD geparately, Aseparate set of forms and a separate sumnary book must be used for each ESD.

No extra time will be allowed to enumerators for making up, tabulating or totalling their books,
as such work should be performed in the evening after the work of coliecting the forms for the day is
over.

See also paragraph 8 (h) above in connection with further instructions for the filling in of the
summary book.

(9) Enumeration procedure in urban areas (see also paragraph 8)

In urban areas and towns the occupier or responaible person is required to furnish information in
respect of all persons on his premises.

Prior to the night of Wednesday, 6 May, ‘every enumerator whose ESD falls within the limits of any
municipality or other urban area, must deliver the applicable forms at every dwelling in his ESD, axcept
where the supervisor may instruct him otherwise.

The enumerator may also be instructed by the supervisor to deliver forms at prisons, gecals, hos-
pitals, or other institutions. In some of the larger cities, where there are large blocks of flats,
large hotels, etc., the caretakers of these buildings may be appointed by the superviscr as assistant—
enumerators. Such assistant-enumerators must distribute forms among the residents of these buildings
and later collect the filled in fomms, It is the duty of the emmmerator for the ESD to collect all
such forms from the assistent_emmerators, and to correct any errorsfemissions. The supervisor must
furnish enumerators with a list of buildings where assistant-enumerators have been appointed,

Families and households in out-builldings, lanes and back streets must not be omitted.

Where shops or business premises are situated within an emmeratorfs ESD, the enumerator must
inquire whether any employees sleep on the premises and, if so, leave the applicabie form or forms to be
filled in by the occupier, manager or person in charge of the premises.

Many business premises provide accommeodation in yards for caretakerpg, night watchmen and other
employees. The regulations framed under the Census Act impose the duty of furnishing information con-
cerning these employees, who are often difficult to contact, on the employers or persons normally in
charge of the premises.

When distributing the forms, the enumerator should interview the head of the family, or some other
responsible adult member of the family and ascertain which forms are required. (When nobody is at home
one copy of each of the forms must be slipped in under the door.) The enumerator must explain that
the forms must be filled in and will be called for after Wednesday, 6 May. Particular attention must
be drawn to Form 14 (Instructions for the filling in of fomms.)

On the morning ¢f Thursday, 7 May, the emmerator (taking with him a number of blank forms) must
proceed to collect the filled in forms, both those distributed by himself and those which may have been
distributed by the superviser.

He must, of course, endeavour to finish his work within the period agreed upon, but is nevertheless
bound to continue beyond that time, if necessary, until the work is finished.

Forms filled in by the public should be examined by the enumerator before he lesves the dwelling.
If any fomm is not fully or correctly filled in the emumerator should ask the necessary questions to
enable him to f111 in or amend the form. Special attention should be paid to the items occupation,
industry, etc., in order to ensure that full particulars are furnished.

Should any answers appear inconsistent (e.g. christian name and sex, age and occupation, sex and
occcupation, ) they should be queried and if correct, the word "correct”, should be entered against the
relevant answer. This will avoid the necessity of querying these particulars when the forms are examined
in the supervisor’s office or in the Department of Statistiecs.

If any form is illegible , the enumerator must copy the particulars on to a fresh form, giving
the new form the same number as the original but adding the word “substituted”, The fresh form must be
signed by both the householder and the enumerator. The original form must be marked “cancelled” and
pinned to the fresh form. When a householder is unable to £ill in a form, the emmmerator must give such

assistance as may be necessary, or fill the form in himself.
Where the!.e.ans.-



Where the particular circumstances in an urban ESD warrant it, the supervisor may instruct the
enumerator to follow an enumeration-procedure which differs from the aforementioned.

10, Enumeration - procedure in rural areas (see also paragraph 8)

Unless speclally instructed to do so by the supervisor, the emumerator of a rurel area must not
distribute any forms before the census day. The supervisor must, however, distribute forms before
hand to all residential hotels, institutions and large industrial concerns in rural areas. The
emmerator will receive from the supervisor a list showing the names and addresses of all institutions,
etc., to which forms were sent, and he must collect such forms.

The supervisor may, however, instruct that forms ghould be distributed before the census day in
rgral townships or densely populated smwallholdings.

The enumerator must visit each dwelling in his ESD within the period agreed upen, explain the re-
quirements of the forms, and either hand the forms to the householder for immediate completion and
return, or obtain the necessary particulars frem the householder and enter them on the forms himself
before leaving, When collecting forms distributed beforehand the enumerator must examine each form
and satisfy himself that it has been correctly filled in. Any errors or omissions should be rec-
tified at once. Special attention should be paid to the items occupation, industry, etc., to ensure
that full particulars have been furnished.

If any form is illegible, the emmerator must copy the particulars onto a fresh form, giving the
new form the same mumber as the original, but adding the word "eubstituted”. The fresh form should
be signed by both the houscholder and the emmerator and the original form, marked “cancelled,” should
be pinned to the fresh form.

The book 08 rust be used for Bantu in rural areas. As a general rule, it will be found that
White occuplers of farms will readily furnish information in respect of employees of other races
residing on their properties. If the emmerator experiences any problems in this connection, he
should point out that the Census Act, 1957, imposes upon the occupler or responsible person the duty
of furnishing information cencerning all persons who dwelt or abode on his farm or property on the
night of the census. Failure to comply withthis stipulation of the Act constitutes a punishable offence.
The following 15 an extragt from article 10 (2} of the Census Act:-

#(2) The occupier or person in charge of any piece of land ..... shall furnish an enumerator,
at his request, with the particulars required for insertion in the prescribed forms in respect
of every person who abode on the said piece of land on the night of the census day”.

Where the particular circumstances of a rural ESD warrant it, a supervisor may instruct an enu-
merator to follew an enumeration-procedure which differs from the abovementioned.

11. Emmeration - procedure in Bantu areas {see also paragraph 8)

In Bantu areas the enumerator must go from hut to hut in his ESD and enter particulars of every
Bantu in bock 08.

The emumerator should take every precaution against engendering erroneous suspicion in the minds
of the Bantu as to the objects of the census, and should endeavour to counteract any false reports
regarding the census. The census has no connection whatscever with taxation. 'The identity of Bantu who
are in an area illegally will under no circumstances be revealed to anybody for prosecution purposes.

The main cbject of the census is to collect information regarding every individual aliv=s on the
night of the census in any part of the Republic of South Africa and South-West Africa, se that statistics
of age, occupation, birthplace, religion, etc., may be tabulated.

Before the emmerator starts entering particulars of the persons to be erumerated, he must fill
in the items at the top of the relevant page of the kook 08. Those items are just as important
as the personal questions,.

A separate page should be used for every household, whether occupying one or mere huts. If the
mmber of members exceeds eight (the number for which space is provided on each page) the household's
return should be continued on the follewing page and in such cases the summary of the number of persons
should be made at the fool of form on which the return ends. In t+he case of Barntu compounds or other
areas where large numbers of Bantu are employed and do not live in household groups, 120 consecutive
entries can be accommodated in one bock. Entries in the summary book {(09) in respect of Bantu areas,
should be according to household - one household per line as detailed in the instrictions in the
sumary book.

If loose forms (Ol or 02) are also used for some or other reason, particulars of Bantu enumerated
in the book 08, should be entered in the summary book after all other forms have been entered, and an
entirely separate series of mmbers, starting from 1, ghould be used for the book(s).

Specialfecacusnine



Special enquiries should be made as to whether any Bantu intend moving to¢ another area. It is of
the utmost importance that any such movements during the emmeration should be taken into account to
prevent either duplication or amission of any persons travelling whilst the emmeration is taking place.

The emumerator is responsible for the enumeration of every person in his ESD. The only exception
is where the enumerator is informwed by the superviser in writing that other arrangements have been made
to enumerate a particular area or group of persons.

12. Completion of work

As soon as the enumerator has campleted a page of the summary book, he should total it and transfer
the total to the summary at the back of the book, thus keeping the campilation of the summary up to date.

When all forms have besn collected and entered, the sumary should be totalled., Under no circumstan-
ces should the totals of one page be carried forward to the next page.

On campletion of all work, the emmerator must sign before a justice of the peace, camissioner of
oaths, or the supervisor, the declaration at the end of the summary book. A false declaraticn renders an
enurerator liable to a iine of R100 or to three months imprisorment.

All forms received from the supervisor must be accounted for in the columns provided on the inside
cover of the summary book. When the work is done all surplus blank forms and all spoiled forms {(the latter
marked “cancelled”) are to be handed to the supervisor or returned to him by certified post together
with the completed returns.

The supervisor is entitled to instruct the enumerator to make the necessary inquiries for the cor-
rection of any errors or amissions in the forms relating to his ESD.

The enumerator must understand that his payment depends on his work being properly done and that
payment of a portion or even the whole amount may be held back should it be found that he performed his
duties in a negligent or unsatisfactory manner.

13. Forms to be filled in

As previously mentioned, the main forms to be filled in are:
Form Ol for personal particularz of Whites, Coloureds and Asians.

Form 02/08 for personal particulars of Bantu.
Form O3 for particulars of families, housenolds and dwellings of Whites, Coloureds and Asians.
Form 04 for particulars of households and dwellings of Bantu.

14, Ingtructions for the filling in of forms - Form 14

It was impossible to embody all instructions for the filling in of the forms on the forms themselves
and a separate set of instructions (Form 14) were consequently canpiled for this purpose. The most
important pre-requisite for correct answers on forms is that respondents should make & thorough study
of the instructiong before filling in the forms.

It is therefore essential that enumerators should impress on respondents the importance of studying
the instructions.

An endeavour has been mads to deal with the most common problems in form 14, It will be found, how-
ever, that some respondents will encounter problems which are not dealt with in form 14. For this reason
each aspect of every form is dealt with in detall below, and enumerators are advised to make a thorough
study of the following pages.

15. Form Q1 - Personal particulars of Whites, Coloureds and Asians

(a) General Remarks

Where two or more families occupy one dwelling, each family must beentered on a separate form OQl.
This applies to families in hotels and boarding—houses as well as to those in private houses, flats,
etec. Other persons, i.e. persons who are not members of the family such as lodgers, visitors and
servants (Bantu servants excluded) may be entered on the main form Ol, However, if any such per-
sons prefer to have their particulars entered on a separate form they should be supplied with such
forms. Those forms may be handed to the enumerator in sealed enwvelopes,

Where a dwelling is occupied by one person only, he must obviously be entered on a form by him-
self, and not on a form relating to same other dwelling.

Spaces for 7 persons are provided on one side of the form Ol, but i1f these are not sufficient,
a second form must be used. Do not enter any persons on the back of a form as such entries are
likely to be overlooked when the forms are tabulated.

{b) Top Righthand Part of form.

(i) General/...... veenae



(i}

(i)

(141}

{iv)

—

(v

(vi)

{vii)

(i)

(ii)

General

As explained on the form ifself, this space must be filled in bythe enumerator personal-

ly. In areas where forms are distributed by the emmerater for campletion by respondents,
this space must be filled in by him before the form is handed to the respondent. In cases
where the form is filled in in full by the emmerator, this space should be camplated while
interviewing the respondent.

Return nmumber

Each form must be mumbered by the emmerater. The following rnist be borne in mind in
this connection:

Form O3 must have the same mumber as the corresponding 01 Form, Likewise the 02 Form
used for the Bantu servant living on the premises of a White, Coloured or Asian, must be -
given the same mmber as the corresponding Ol Form, Due to this principle of allocating the
game number to related forms, it may happen that the numbers are not in a consecutive order,
for example, an Ol Form for a specific family is numbered 23, but this family has no Banin
servant. There will then be no 02 Form bearing the number 23.

Where a family uses two or more forms because the number of persons exceeds 7,the same
number must be given to each of these forms.

Where two or more families live in the same dwelling, a separate 01 Form must be filled
in by each family. Such forms must each be given separate numbers.

Magisterial District and TownfCity

Thege tw o items are self-explanatory. The names of the Magisterial district and town or
city must be entered. Where a person does not reside in a town or city, the space "Town/
City” must be left blank.

Subdigtrict Number

Before handing the summary book to emmerators the Supervisor must enter, inter alia,
the relative ESD mumber on the cover of each book. The emmerateor must enter that number
on each form pertaining to the relevant ESD. It may happen that two or more small ESD's,
each with its own ESD mumber are allocated to an emmerator. Suchan emmerator must take
care that he does not entér the one ESD - mumber onto the forms of another ESD.

Kumber and/or name of house, flat, hotel, etc. or name of farm

No explanation is deemed necessary.

Street and Suburb

These two items are self-explanatory, The name of the street and, where applicable,
that of the Suburb must be entered. Where these items are not applicable f{e.g, in rural
areas) they should be left blank.

Type of dwelling

Tt will be noticed that each space {house, flat, etc.) has been numbered. Such numbered
spaces again appear later on in the form. Enumerators can ignore these numbers as they are
for office use only.

If & dwelling is classified under category 77# (Other) the type of dwelling must be spe-
cified in the space provided therefox.

{c) Remarks at top right hand side of form

Remark No. 1
See paragraph 14.
Remark No. 2

Where two or more families live in thessme dwelling, the particulars of each family

must /.




must be entered on a separate form. Relatives, lodgers, visitors and servants who do not he-

long to a family, may be entered together with the family on form 01 (with the exception that
Bantu should not be enterad oa form Ol}. If any of these parsons object to this, the eaumerator
must supply them with separate forms and their particulars must be entered therson.

For zeasus purposes a family is defined as -

{2) husband and wife; or

{») a father and mothsr with one or waors uwmmarrjed children; or
{c) a father with one or more unmarried children; or

{d) a mother with one or mora uwmarried children

It may occasionally happen that parents live with their married childrsn in one dwelling., In
these cases two Ol forms must be filled in because these two married couplesare regarded ag two
separate familles for ¢ensus purposes.

{1ii) Remark No. 3
The words: "who spent the night of 6 May 1970 is this dwelling” are of the utmost importance
in this remark. Any visitor who spent the census night at a specific dwelling must be enumerated
there, even if he spent only that one night at that place.
{iv) Remark No. 4
The word "occupier” means the owner or lessee (Wain lessee in the case of a dwelling which is
sub—letl of a dwelling. It may sometimes not be possible for the occupler to furnish all infor-

mation in respect of each person (e.g. lodgers) on his premises, but in such a case it is still
his responsibility to notify the enumerator of the presence of such persons.

(d) Question A: Name
This ¢uestion should not cause any difficulties.

(e) Question B: Relationship to Head of family

In the case of a family consisting of a mother with one or more unmarried children, the mother is
the head of the family for census purposes.

(£} Question C: Race

In each column applicable to a White, the word “White" should be entered against this question.
In the case of Coloureds, Aslans, Rehoboth Basters and Nama more detail is, however, requized. Mem-—
bers of these racegroups must indicate whether they are Malays,Criquas, St. Heleners, Mauritians,
Chinese, Indians, Pakistani, Afghans, Burmese, etc.

(g) Question D: Sex
The question should not cause any difficulties.

(h) Question E: Age

I+ may happen that some persons do not know thelr exact age. In such cases the age must be estima-
ted as accurately as possible. Under no circumstances should the age be left blank.

Respondents must return thelr ages in years only e.g. "43” and not #43 years and 10 months”.

{3) Questicon F: Marital Status

Spaces 1 to 4 of this question should not cause any difficulties. Space 3 may, however, cause
difficulties. Persons living together as husband and wife, but who are not legally married to each
other, must mark this space with a cress. It should bhe borne in mind that one of the other four spaces
also applies to a person classified under category 5. (A person who is “}iving together” is, in fact,
never married, married, widowed or divorced.} In such cases only one space should be mark, namely
space wgH

In the case of children (even babies) a cross should be made in space 1.

(k) Ouestion G: Birthplace
If the scnesennnn veasd
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(1)

(m}

(n)

(o)

(p}

{q)

{(r)

(s}

(+}

If the respondent was born in the Republic of South Africa or South-West Africa, cpace
R.5.A." or "S.W.A.” should be mark with a cross (x}). If the birthplace is elsewhere, the
name of the country concerned must be entered in the space “"Elsewhere”.

(Question H: Present Nationality or Citizenship

The majority of persons in the Republic of South Africa and South-West Africa are South
African Citizens by birth, descent, naturalization or registration and these persons should
make a cross in the space "R.S5.A." In all other cases, state the country of which the person
is a national or eitizen under the word "other”.

Question I: Ugual Place of Residence

In the case of persons who normally live in the dwelling where they are emmerated, a cross
{x) should be made in the space "Hare”. All perscns not normally living in the dwelling where
they are emmerated, {ifcluding patients in hospitals, scholars and students at boarding-
schools, visitors, etc.) must state their full home address and also the type of dwelling they
usually live in.

Question J: Home Lan

If home language is not Afrikaans, English or both Afrikaans and English (5.W.A: A:Erikaa.ns,'
English or German} the name of the home language must be entered in the space "Othexr”.

Question K: Religion

Vague terms must be avoided. TFor example the term *Afrikaanse Kerk” must not be used, but it
must be clearly stated whether the "Nederdultse Cereformeerde Kerk”, "Gereformeerde Eerk” or
the "Hervormde Kerk” is meant. Likewise the temm "Church of England” or the abbreviatioen

#C of E” must not be used, It must be clearly stated whether the “Church of the Province of
South Africa”, or the "Church of England in South Africa” is intended.

Question L: Level of Education

Part I of this question must also be filled in in respect of scholars. In the case of a scholar
who, for example, is in Standard 4 at the time of the ¢ensus, "Standard 3” must be entered in
the relevant space. General terms such as senior certificate, junior certificate, etc., must
not be used. It must be stated clearly whether standard 10, standard 8, etc., is meant, The
school standard must, furthermore, not be written in in roman figures {Std. X, Std. VIII, etc.)

Question M: Occupation, Status of Fmployment, Name of Employer and Industrxy

At the checking stage enumerators, chlef enumerators and supervisors must pay special atten-
+ion fo the answers to question M, as this is a very important cuestion. :

Part I of Question: Personal Occupation

The personal occupation is the type of work done (or previocusly done, if unemployed) by an
individual (even an employer). Vague descriptions such as apprentice, foreman, supervisor, ete.,
must be avoided. The type of work must be specified and the vague descriptions mentioned in
the foregoing sentence must be amplified as follows: apprentlice electrician, foreman motor-
mechanic, and supervisor of road construction gang. The term "labourer” must also be avoided
and the type of word must be described.

N.B. Personnel of Government Departments must, in addition to their type of work, alsc indicate
their rank.

Part {2) of Question: Status of Employment

An emplovee is a person who works for a public or private empleyer for payment, usually in
the form of a salary or wage; an employer is one who conducts his own undertaking with the assis-
tance of one or more employees; N.B. A manacging director of a company is an employee and not
an employer. An own account worker conducts his own business {that is, he works for himself)
without any employees. An unemploved person is one without a job hut who is available and look-
ing for work; "not working” must be used for persons whe are not employed and who are not active-

1y locking for work.
Part (3) of Question: Name of Empleoyer

The Full aeeecressnnssnf
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The full name of the firm or person by whom the respondent is employed, must be stated.

ployees of the Government, S.A. Railways, Provincial Administrations and mmicipalities must,

Em-

in addition to the name of the employer, also state the department, subdepartment and/or branch
in which they work, for example:

Department of Transport — Section Government Motor Transport.

S.A. Railways - Catering Section.
Transvaal Provincial Administration - Roads Department.

Municipality of Pretoria - Health Department, Non-European Affalrs Department, etc.

Persons who do not work in the area where they are enumerated, must state the place where

their work is situated, for example, Smit and Sons, Pretoria; Goedkcop Bazaar, Glencoe,

Part (4) of Question: Industry or Profession

{u)

ete.

What is required here is the kind or tvype of business or activity in which the respondent is

engaged.

The table below gives examples of answers to guestion M -

Example

cupation
(Part{l) of ques-
tion)

Status of Employment
(Part(2) of question)

Name of Emplover
(Part{3) of ques-
tion)

Industry
{Part {4) of cuestion)

1. Farmer-Owmer Farmer
2. Building Contractor Bullding Contrac-
ltor
3. Electrician for a Electrician
Municipality
4, Comercial Traveller [Commercial Travel-
away from his home lerx
tom
5. Housewlfe not working |Housewife
elsewhere
6. Child {(not schoolgoinglChild - not scholar
7. Clerk responsible for [Wage Clerk
wages in a furniture
factory
8. Motor Mechanic looking [Motor Mechanic
for work
9. Teacher Teacher (Senior
Assistant)
10.Fitter and Turner at Fitter and Turner
ISCOR
11.Scholar Scholar
12.Civil Servant JAdmini strative
Worker
{Administrative
Officer)
153, Typist employed by a |Typist

14.

15.

gold mine
Lorry driver for a car-
tage contractor

Shop assistent for a
general dealer

Lorry driver

Shop assistant

Employer - (Owner
farmer)

Employer {own
business)

Employee

Employee

Not working elsewhere
Not working

Enployee

Unemployed

Employee

Employee

Not Workrng
Employee

Employee

Employee

Enployee

Self
Self

Stellenbosch Mu-
nicipality (Elec-
tricity Depart-
ment)

A.B.C. Wholesale
{Pty.) Ltd.,

Johannesburg

Modern Furniture
(Pty.) Ltd.

Transvaal Educa-

tion Department
ISCOR

Department of
Interior
(Section: Pass-
port Control)

Sterkstroom Gold
Mining Co.
Coetzee Cartage
Contractors

Van Zyl’s Cash
Store

12

Agriculture
Building Industry

Electricity Department

Wholesale—lothing

Furniture Factory

Education

Steelfactory

Civil Service

Gold Mine

Transport of Furniture

General Dealers

Question N: cvevenvennsd
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{w) Question N: Personal Incame

Salary and wage earners must show the total (groes) income, that is, before deductions for
income tax, pension, insurance, medical ald schemes, etc., are made.,

Farmers, businessmen and professional men must show the net income, that is, gross income
minus the current expenses incurred in earning the incame.

In addition to earned inceme, the following must be included:

(1) Pensions, dividends, interest and other regular incame;
{ii} the value of free or privileged gquarters andfor rations, and
(iii) the value of self-produced agricultural and pastoral products (including livestock and
poultry} consumed by the family.

Not to be included are:

(i) irregular or abnormal income such as inheritances, matured insurance policies, capital
profits, gratuities, etc.,

{ii) household allowances and pocket-money transferred from one member of the family to
another. :

For each individual show the total income as defined above during the twelve months ending
30 April 1970, or if preferred, for the period of twelve months ending 28 February 1970, Enter
only the code 01, 02, O3 ete., as the case may be according to the group in which the income
falls. ’

If no income was received during the period, please enter 700", This instruction is also
applicable to students and other children with ne incame.

{x) Date, Signatures of occupier and enumerator

Provision is made at the foot of the page for the signature of both the occupler and enume-
rator. An emumerator should not sign a form that has been filled in by the respondent before
he has checked it thoroughly (if possible in the presence of the respondent) in the light of the
previous paragraphs and corrected any errors/omissions. The chief emumerator and supervisor
will, in turn, check every form and any mistakes will be referred to the enumerator for correc-
tion. -

{y) Summary of persons smumerated on form - {Bottom right.hand cormer of form)

In cases where the number of persons in a household or family exceeds seven and additional
forms are used, the whole household’s or family’s particulars should be summarised at the bottom
of the last form usged for that household/family. The sumary table on the first form(s) should
not be filled in in such cases,

(z) Forms for large families/households to be pinned together

In cases where two or more forms are used for large households/families, the forms must be
pinned together by the enumerator.

FORMS 02 AND O8 - PERSONAL PARTICULARS OF BANTU

Form 02 must be used -

{a) by Bantu (in all areas) who are capable of filling in the forms themselves and who wish to do =o,
{b) in respect of Bantu on the premises of Whites, Coloureds and Aslans in urban areas and rural
towns.

Form 08, on the other hand, must be used for the emumeration of Bantu in rural areas and Bantu Areas,

as well as for Bantu in municipal Bantu residential areas, comp®unds, boarding-schools, hespitals,
prisons and similar institutions where there are concentrations of Bantu. The gquestions in form 08
are identical to those in form O2.

(a) Top right-hand part_of the form.

See paragraph see-sveecssas /
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{b)

(c)

(a)

See paragraph 15 (b)

These sections of zomm Ol on the one hand and forms .02 and 08 or the other are virtually
identical, The only difference is the types of dwellings specified. Attention is drawn to the
fact that the space "mervantsroom” must be marked for Bantu servants resident on the premises
of a White, Coloured or Asian.

Remarks at the top left-hand side of the form

These remarks are basically identical to those on form Ol, (See paragraph 15 (o} ). Atten-
tion is drawn to the following differences:

Remark 2 on form 02 refers to “household” while in the second remark on form O1, the term
"Eamily” is used. In the case of Bantu servants on the premises of a White, Coloured or Asian,
the White, Coloured or Asian must f£ill in the particulars of the Bantu on form 02. (If the
White, Coloured or Asian occupant i unable to £ill in the form, the enumerator must of €ourse

undertake this task himself.
{uestion A: Name -
Thig cquestion is self-explanatory

Question B: Relationship to head of family -

The degrees of relationship (cousins, nephews, etc.) as understood by Whites, are not always

familiar to the Bantu and difficulty may be emperienced in obtaining such detalls. Heads,
wives and children of the first degree must, however, be identified. Other relations need only

be shown as “relatives”.

Where Bantu are housed in compounds, hostels, ete., on a non-family basis, the relationship
of the head of the family has no significance. Simply enter a dash {.—) at item B in book 08.

In the case of Bantu servants on the premises of a White, Coloured or Asian, the relation-
ship of theBantu servant must be shown as ”"servant” and not as “head”, "wife” or any other term.

(e) Question C: Sex -

The respondent should have no problem in understanding this guestion.

(£) Question D: Age -

Zee paragraph 15(h)

{g) Question E: Marital Status -

Part {1) of Question

The first four spaces should not create any problems. Please note: (i) In the case of
children {even babies) & “cross” {X) must be made in space 1 and (i1} the term “married”,
includes Bantu married according to tribal law or custom (lobolal,

Space § relates to persons who are not legally married but who live together as husband
and wife. Please note that one of the other four spaces also applies to a person classified
under category 5. (Example: a person who is “Living together” ie, in fact, never married,
married, widowed or divorced) It is important that only eme cross {x} should be made in
such cases and that this cross should be made in space 5.

At previous censuses same respondents {even married respondents) marked the space “living
together” for all membersof the family, children imcluded., Enumerators must be on the guard

against a repetition of this error.

Part (2) of question

This part of the question is cnly applicable to persons who marked space 2 of part (1) and
these persons must indicate here how they were married. ’

{h) Question F: Children -

This question ¥rensusn t--ll
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This question is applicable to wamen onrly.
Ttem F{1) - Children born - All children born alive during the perlod of twelve months pre-
ceding the census must be shown, even if they lived for only a few minutes after birth.

In many areas Bantu children who die shortly after -birth are not regarded by the Bantu as
liveborn children. These cases must be included but stillborn children must be excluded. At
past censuses it often happened that Bantu did not report all births. BAt the checking stage enu-
merators should note in particular whether any children aged under one year have been enumerated
on the form (question D). If so,such achild should appear at question F (I) as a birth to one
of the women, unless the womAn is enumerated elsewhere or has passed away.

Ttem F(2) and F(3) - Children who died - show against F(2) the rnumber of children, irrespective
of age, who died in the twelve month period preceding the census,

Item F{3) - Refer back to the answer given to cuestion F{2) and state how many of those who
died in the last twelve months were under twelve months of age when they died.

Where women areuncertainwhather the children were under twelve months of age or not, it may
be accepted that children who were incapable of walking were under twelve months.

(i) Question G: Birthplace -

This question should not pose any problems,

(k) Question H: Occupation, status of employment, name of emplover and industry -

See paragraphs 15(g) to 15(u)

(1} Question I: Religion -

Bee paragraph 15(o)

—

(m) Question J: Literacy in any language -

The emphasis in this question is on the capability to read and/or write any language and not
on whether a specific language can be written and/er spoken. The object of the question is to
determine how many Bantu can read and write, how many can read only and how many cannot write
or read.

—

{n) Question K: Level of Education -

See paragraph 15{p}

(o) Question L on form 02/08 and question M on form 02 S.W.A./08 S.W.A.: Languages able fo speak -

This question is the only one at which more than one cross may be made. The purpose of the
cuestion is to determine whether the Bantu can speak a Bantu language and/or English and/or
Afrikaane (andfor, in the case of South West Africa, German).

(p) Question M on form 02/08 and question L on form 02 S.W.A./C8 S.W.A.: Home Language —

Form 02/08 {i.e. form for use in the Republic of South Africal): The name of the applicable
language muet not be written in. Only the code (00, Ol, etc.) which appears against the applica-
ble language in the table at the bottom of the form must be entered.

Form 02 S.W.A./08 S.W.A. (l.e. form for use in South-West Africa): The name of the language
must be written in.

—

(g) The following is applicable to the forms 02 S.W.A./08 S.W.A. only:-

Question N: National Unit -

The name of the national unit must not be written im. Only the applicable gode must be ente-
red.

17. FORM O3 — FORM FOR FAMILIES, HOUSEHOLDS AND IWELLINGS OF WHITES, COLOUREDS AND ASIANS.

General s.oeeeeanarnnsef
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(a)

(b

—

(c})

{a)

{e)

General

As has already becane evident froam the foregoing paragraphs, the personal forms {01, 02 and
08) apply to every person present in the Republic of South Africa and South-West Africa on the
night of the census.

Form 03 on the other hand, is.applicable to all White, Coloured and Asian families in the
Republic of South Africa and to all White, Coloured, Rehoboth Baster and Nama families in South-
West Africa, as well as to every separate and independent place of abode in these two areas ccou-
pied by members of these race-groups. For this reason the form has been divided in to Part 1
for particulars of families, and Part 2 for particulars of households and dwellings. A separate
and independent place of abode includes a house, flat, apartment caravan, hut, temt, etc., and

-Part 2 is thus not applicable to collective housing units such as hotels, boarding houses, hostels,

hospitals, institutions, ete.
Top right-hand part of form

See paragraphs 15(bJ(1i) to 15{b}{vi}
Top left—hand of form (t of dwelling)
No problems are foreseen

Apparent duplication of cuestions onforms 0l and O3

Some of the cuestions on form 01 also appear on O3 {for example: particulars of the head of the
family).

The reason for this is that these two forms will be processed independently of one another in
the Department of Statistics. It is therefore essential to fill in these answers on both forms.

Part I - Particulars of family -
(i) Definition of family -

See paragraph 15({c)ii)forihe definition of & family. The term “children” includes step-
children and adopted children, but not foster—children, Members of the family temporarily
away from home, such as children at boarding-school, must be inciuded. On the other hand,
older children who have left home permanently, such as those working elsewhere, must bhe ex-
cluded, Married children constitute separate families, even if living with their parents.
Working uwmarried children who live with their parents must be regarded as members of the fa-
mily. Other relatives of the head or wife, such as a widowed mother, divorced father, brother,
uncle, grandchild, ete., are not classified as members of the family.

(i1i) Regponsibility for furnishing information:

Part 1 must be filled in by the head of each family, irrespective of where the family lives
or where the members may be or the night of the census. For families comprising a husband
and wife, or a husband, wife and one or more ummarried childrem, the husband is the head of
the family for census purposes. In such cases if the husband 'is temporarily away from home,
and the wife is at home, the family particulars should be furnished My the wife. In thé case
of families consisting of a father with one or more unmarried children or a mother with one
or more unmarried children, the father or mother respectively is the head.

{iii) Procedure where two or more families live in the same dwelling

Where only one family lives in a separate and independent dwelling, Parts } and 2 must be
filled in. Where two or more families live in such a dwelling, Part 1 {a separate form) must
be filled in for each family., Particulars of the dwelling, i.e. Part 2 of the form, must in
such cases be furnished on one form only, viz. the form of the main occupier. On the forms
on which particulars of the dwelling are not furnighed, i.e. on forms other than that of the
main occupier, the words “See form f£illed in by ....... ..” (state name) must be entered in
question A of Part 2, and all other questions in Part 2 must be left blank.

N.B. QuestionsE to H of Part 2 are not applicable to dwellings in rural areas.

{iv) Question A: Number of members in the family

No problems are foresesn. (See paragraph 17(e) (i} )
(v) Question B: Particulars of head of the family

The marital status “living together’ is applicable to persons living together as husband
and wife, but who are not legally married to each other, Such a union and the children of such
a u_l:tion mus1‘: be regarded as a family and in such cases Part 1 must be filled in. K.B. When the
family consists of an wwmarried mother and her children, none of the spaces against {i1) must
be marked, but the word "urmarried” must be written in on the dotted line next to the words
“marital status”.

Question © ..vvicrvnnnaslf
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(vi) Question C: Combined income of hushand and wife

The combined income of husband and wife should be given. For families comsisting of a
father and children or a mother and children, the income of the head should be given. The
income of children must not be included but contributions of children to the household
(boarding and lodging fees) must be included.

Salary and wage earners must show the total (gross) income that is, before deductions
for . pension, insurance, medical aid schemes, etc., are made .

Farmers, businessmen and professional men must show the net income, that is, gross in-
came minus the current eXpenses incurred in earning the income.

In addition to earned incame the following must be included -

{i} pensions, dividends, interest and other regular income.

{i1) the value of free or privileged cuarters and/or rations, and

(i1} the value of melf-produced agricultural and pastoral products (including livesteck
and poultry)} consumed by the family.

Do not include the following -
(1} irregular or akmormal income such as inheritances, matured insurance policies, capi-
tal profits, gratuities, etc., and
{ii) pocket-money transferred from one member of the family to another.

Show the inceme as defined above for the twelve months ending 30 April 1870, or if pre-
ferred, for the pericd of twelve months ending 28 February 1970, by making a cross (x) against
the group in which the income falls.

{£) Part 2 - "Particulars of the whole dwelling and the household

(i) General
A few important points which have already been mentioned are repeated:

Where only one family lives in a separate and independent dwelling Parts 1 and 2 must be
filled in. Where two or more families live in such a dwelling, Part 1 (a separate form)} must
be filled in for each family. Particulars of the dwelling (i.e. Part 2 of the form} must in
such cases be furnished on one form only, viz. the form of the main occupier. On the forms
on which particulars of the dwelling are not furnished, i.e. on forms other than that of the
main occupier, the words "see form filled In by e.v..... 7 (State name) rmst be entered in
¢question A of Part 2, and all other guestions in Part 2 must be left blank.

Part 2 is applicable to a separate and independent dwelling such as a house, flat, caravan,
hut, tent, ete, and must not be filled in in respect of collective dwelling unite such as a
hotel, boarding-house, hostel, hospital, institution, etc. A flat is defined as a self—con-
tained private habitation which contains its own kitchen, bathroom and toilet facilities and
is located in a building commonly called a block of flats. Each flat in a block of flats must
be treated as a separate dwelling unit. A sub-let portion of a house is not a flat, and must
be included as part of the house.

Frumeration of persons temporarily absent from their normal place of residence

THE FOLLOWING INSTRUCTION IS (F EXTREME IMFORTANCE: IF THIS FORM IS NOT FILLED IN AT THE
PLACE OF USUAL RESTDENCE, AS WHEN, FOR INSTANCE, A PAMILY IS AWAY FROM HOME ON HOLIDAY, PARTICU-
LARS OF THE HCME IWELLING, THAT IS, THE PLACE OF USUAL RESIDENCE, MUST BE FURNISHED AND THE HOME
ADDRESS MUST BE ENTERED AT THE BOTTOM OF THE FORM.

The enumerator must separate such forms from the balance of his forms and hand them to the
Supervisor under separaie cover.

(ii) (Question A: Race of Head of Household

No explanation is deemed necessary.

{iii) guestion B: Materials of Outer walls

BAs indicated in brackets in this question, it is applicable te houses omly. Occupanis-of
flats and other separate and independent dwellings {excluding heuses), must net answer thie’
cquestion.

{iv} Question C: Number of rooms in the dwelling.

Category (v) svsvnnanasf
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(g}

Category (v) of the question (®Other”) is provided for any room which cannot be classified
under categories (i) to (iv), such as an entrance hall, billiard room, pantry, children’s play-
roam, etc. Likewise category (viii) is provided for outside rooms such as a laundry, workshop,
change-roam for a pool, etc. Barns and similar buildings on farms should, however, not be re-
garded as *outside bulldings“.

(v} Question D: Age of Dwelling

If the exact date is not known, it should be estimated as accurately as possible,

{vi)Questions E to H: General

These questions are not applicable to dwellings in rural areas, but must be filled in in
respect of dwellings on farms and agricultural holdings in urban areas.

{vii} Question E: Ownership

The question should pose no problems. Enumerators should note that only part (i} or part
(ii} must be filled in-respondents must nmot fi1ll in both parts.

{viii) Question F: Number of families and mumber of othexr persons

Visitors and other persons who happen to be in the dwelling on the night of the census, but
who normally live elsewhere must not be included in this question.

(ix) Question G: Total numbexr of persons

See paragraph (viii) abowve.

{x) Question H: Domestic Servants

No explanation is considered necessary.

Date and Signature of occupantand emmmerator

See paragraph 15 (x)

1s. FORM O4 — FORM FOR BANTU HOUSEHOLDS AND IWELLINGS

ta}

{b)

(e}

(d)

{e)

General

Form O4 is, in the first place, applicable only to dwellings in (1) urban areas and (ii)
towns in Bantu areas.

In the second place a dwelling is, for the purpose of form 04, defined as a separate and inde—
pendent place of abode such as a house, flat, apartment, caravan, hut, tent, etc. The form is
therefore not applicable to collective housing units such as a hetel, boarding house, convent,
hospital, hostel, institution, etc. As in the case of form 03, & flat is defined as a separate
self-contained private habitation which contains its own kitchen, bathroocm and toilet facilities
and is located in a building conmonly called a block of flats. Each flat in a biock of flats must
be treated as a separate dwelling unit.

A sub-let portion of a house is not a flai, and must be included as part of the house. Form
04 is not applicable to a servant’s room on the premises of a White, Coloured on Asian.

Return number and address
See paragraph 15(b) {1} to 15(b) (vi).

Type of dwelling

No explanation is considered necessary.

Questions

No explanation is deemed necessary.
Date and gignature of occupier and emumerator

See paragraph 15(x}.
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18.

(ix)

{x)

()

VORM 04 -

_19-
nomr_aalweg eldors woonagtig is, moet nie by die vraag ingesluit word nie.

Vraag G: Totale getal perscne —

Kyk paragraaf (viii) hierbo.

‘v;'raag H: Huisbediendes -

Geen verduideliking word hier nodig geag nie.
Datum en handtekening van bewoner en opnemer -
Kyk pa}"agraa.f 15(x)

VORM VIR BANTOEHUISHOUDINGS EN -WONINGS —

{a)

(b}

(c)

(d)

(e)

Algemeen '

Vorm 04 1s, in die eerste plek, net van toepassing op wonings in {1} stedelike geblede en
(1i) dorpe in Bantoegebiede. Tweedens word ’'n woning, vir doeleindes van vom 04, weereens
omskryf as ‘n afsonderlike en onafhanklike woonplek soos 'n huis, woonstel, woonkamer, woon-
wa, hut,’cé'flt_.{-ens. Die vorm i& dus nle van toepassing op ‘n gesamentlike woning soos ’'n
hotel, losieshuis, klooster, hospitaal, koshuils, inrigting, ens., nie. BSoose in die geval
van vorm 03, word ‘n woonstel omskryf as ‘n afsonderlike selfstandige private woning wat sy

‘ele kombuis, badkamer en toiletgeriewe bevat en wat gewoonlik gele€ is in 'n gebou wat as ‘n

blok woonstelle bekend staan. Elke woonstel in so 'n blok woongtelle moet as ’‘n aparte
woning beskou word. ’n Onderverhuwuxde deel van ‘n huis is nie ‘n woonstel nle en moet inge-
sluit word as deel van die huis. Vorm 04 is nie van tospassing op ‘n bediendekamer op die
perseel van ‘n Blanke, Kleurling of Asiér nie.

Opgawenonmer en adras -~

¥yk paragrawe 15 {b)(i) tot 15 (b){vi)

Soort woning -
Geen verduideliking word hier nodig geag nie.
Vrae -

Die vrae wat gestel is, is heel eenvoudig en geen verduideliking word nodig geag nie.

Datum, handtekening van bewoner en opnemer -

¥yk paragraaf 15{(x)
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- BEVOLKINGSENSUS, 1970

HANDLEIDING VIR OPNEMERS

mE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

VORM 12

(VERTROULIK)
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Handleiding vir opuemers

Doel en belangrikheid van die Sensus.
'n Bevolkingsensus iz die hele proses van versameling, verwerking, ontleding en publikasie

van die demografiese, ekonomiese en sosiale elenskappe van alle persene in ‘n land op 'n gegewe tydstip.

Gelyktydig met Suid-Afrika se 1970-Bevolkingsensus sal 'n sensus van gesinne, mishoudings en wonings

gehou word. Laasgencemde sensus beheles die versameling, verwerking, ontleding en publikasie van

besonderhede van alle Blanke, Xleurling-, Asi&r-, Rehoboth Baster- en Namagesinne in die Republiek
van Suid-Afrika en Suidwes-Afrika, asook van besonderhede van alle wonings en huishoudings in did twee
gebliedea.

Die 1970-sensus sal dus 'n duidelike beeld gee van die land se mense en hul wenings. Hlerdie
basiese sensusinligting sal op 'n menigte van maniere gebrulk word, ’n paar voorbeelde waarvan hier-
onder genoem word:-

{a) Die behoefte aan publieke dienste, skole, ocuetehuise, hospitale, ens. sal met behulp van die
sensusresultate gsmeet kan word.

{b) Die Staat en private instansies sal aan die hand van die sensusresultate die elenskappe en geogra-
fiese ligging van dle arbeldsmag {bv. beroepsbedrewenheid, mate van werkloosheid, nuwe arbeids-
bronne, ens.} kan ontleed.

{c) Die gehalte van die woningvoorraad en gebiede waar behulsingstoestande aandag very, sal bepaal
kan word.

(d} Deur vergelyking van die 1970-sensusresultate met dié van vorige sensusse salveranderings in die
eienskappe en geografiese verspreiding van die bevolking bespeur en ontleed kan word.

{e) Besigheldsmense sal die bemarkingspotensiaal van hul produk kan meet.

(£) Sensusresultate sal as basiesegegewens vir mediese en ander navorsers dien.

Met die oog op die gewigtige en verreikende besluite wat op grond van die bevolkingsensus-

resultate geneem sal word, is dit noodsaaklik dat elke opnemer 'n volledige en noukeurige opname
doen in die gebied wat aan hom toegeken is.

Wetlike aspekte.
(a) Wetlike magtiging:
Die Sensus word gehou ingevolge Regulasies afgekondlg kragtens artikel 7 van dle Sensuswet;

1957 {Wet No. 76 van 1857}.

(b) Beskerming wat opnemer onder die wet geniet:
{1} 'n Opnemer kan vir die ultvoering van sy pligte kragtens die Sensuswet, 1957 enige grond off
perseel betree en toegang daartoe verkry (artikel 8(1)).
(11) *n Cpnemer kan by die behoorlike uitvoering van sy pligte al die vrae stel wat ingevolge die
requlasies toegelaat word, en iedere persoon aan wie so n vraag gestel word, moet dit na die
beste van sy wete en ocortuiging beantwoord {artikel 8 (2))}.
{c) Pligte van respondent volgens Wet:

{1) Die respondent moet enige vraag wat deur 'n sensusheampte aan hom gestel word en wat hy
wettiglik gevra kan woxrd om te beantwoord, na die beste van sy wete en ocortulging beantwoord
{artikel 13(a) ).

(ii) Hy moet verseker dat die inligting bevat in enige vorm of opgawe wat hy opmazak, onderteken
of oorhandig (of laat opmaak, onderteken of corhandig) na die beste van sy wete en cortuiging
juis is (artikel 13(b)).

(1ii} Verder mag hy nie weier nie dat 'n sensusbeampte enige grond of ’'n persesl batree of toegang
daartoe verkry soos hy ingevolge die Sensuswet, 1957 geregtig is (artikel 13(ed).

(iv} Die respondent mag nie 'n sensus beampte by die uitvoering van sy pligte as godanlg belemmer
of hinder nie {artikel 13{a),

{v) Indien vorms deur ’‘n sensusbeampte vir invulling by ‘n woning afgeges word, moet die bewoner
van, of persoon wat toesig het oor die woning, op aanvraag godanige vorm, behoorlik ingevul
ten opsigte van iedere besonderheid, aan die sensusbeampte wat dit kem haal, oorhandig
{artikel 9(1} en (2)).

{vi) In gebiede waar die opnemer self die vorms invul, moet die bewoner van, of persoon wat toesig
het oor, 'n stuk grond, ten opsigte van iedere persoon-wat gedurende die sensus- nag op
genoemde stuk grond vertoef het, aan dle opnemer op sy versoek die besonderhede verstrek
wat verels word vir opname in die voorgeskrewe vorms (artikel 10 (1) en {(2) ). .

Sengusorganisasie
Die middelpunt van sensusaktiwiteite is in die Departement van Statistiek se hoofkantoor in

Pretoria, waar al die beplanning vir die Sensus geskied. Vir die opname self is die land opgedeel
in ongeveer 360 distrikte, elk met 'n Sensuskontroleur in beheer van die sensusaktiwiteite daar.
Hierdie geblede staan bekend as Kontroleurs se cpnamegeblede (K O G).

Die K 0 G*s ig op hul beurt weer gesamentlik onderverdeel in ongeveer 25,000 opnemersubdi s-
trikte (CSD)  van ongeveer 1000 persone elk. Vir elke OSD word 'n opnemer aangestel. Waar nodig
sal opsigters van groot blokke woonstelle, hotelle, ens., indunas, hoofmanne en ander geskikte perscne
as assistent-opnemers aangestel word om opnemers met hul taak behulpsaam te wees.

Dle WOrk semesuscosansand 2
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Die werk van opnemsrs asook die volledigheid ven hul opname-dekking sal deur hoof-opnemers
gekontroleer word en enige onre8lmatighede sal na eersgencemde terugverwys word.

Opriemersubdistrik.

Elke opnemer is verantwoordelik em ’n julste en velledige opname in die OSD wat aan hom
toegeken 1s, te maak. ‘n Volledige cmekrywing van die grense va 08D, ascok ‘n kaart daarvan,
verskyn in sy opnemerscpscmmingsboek (kyk paragraaf (k} op blad 7 den hy moet sorg dra dat hy nie
cor die grense van sy OSD gaan nie en per abuls inwoners van ‘n ander 0SD opneen.

Voyma wat deur die publiek ingevul moet word en verwante instruksies.

Vorm Ol - Persconlike vorm vir Blankes, Kleurlinge en Aslérs - Afrikaans en Engels rug aan rug.
{Kyk paragraaf 15 op bladsy voo8.0.) In Suldwes-Afrika is hierdie vorm ook in Duits beskikbaar.

Vorm 02 - Persoconlike vorm vir Bantoes - Afrikaans en Engels rug san rug. (Kyk paragraaf 16 op

bladsy s.etPeeens)

Vorm 03 - Vorm vir besconderhede aangaande gesinne, huishoudings en wonings van Blarnkes, Kleurlinge

en Asidrs - Afrikaans en Engels rug san rug. In Suidwes-Afrika is hierdie vorm ook in Duits beskikbaar.
(Hierdie vorm ia in twee dele verdeel. Deel 1 is van toepassing op alle gesinne, ongeag dle soort
woning bewoon. Deel 2 1s slegs van toepassing op afgonderlike en onafhanklike wonings soos huise,
woonstells, woonwaens, hutte, tente, ens., en moet nis tan opsigte van gesamentlike wonings mocs hotelle,
losleghuise, koshuise, hospitale, inrigtings, ena., ingevul word nle. Verder is vrae E tot H van

Deel 2 nle op wonings in plattelandse gebiede van toepassing nie. Kyk paragraaf 17 op bladsy ...16...)

Vorm 04 — Vorm vir besonderhede aangaande hulshoudings en wonings van Bantoes - Afrikasns en Engels
rug aan rug.

{Hierdie vorm is slegs op wonings in (a) stedelike gebiede en (b) dorpe in Bantoegebied Vvan toepassing.
Soos in die geval van deel 2 van vorm 03, word met die begrip *woning® bedoel ‘n afsonderlike en
onafhanklike woonplek soos 'n huls, woonstel, woorwa, hut, tent, ens. Die vorm is dus nle van
toepassing op gesamentlike woonplekke soos hotelle, loasleshuise, kloosters, hespitale, koshuise, inrig-
tinga, kampongs, ens., nle. Kyk paragraaf 18 op bladsy veaddall)

Vorm 08 - Boek vir Bantoes in nie-stedelike en Bantoegebiede - (met inbegrip van munisipale Bantoe-
woonbuurtes, mynkampongs, kontruksiespanne, ens.) (Vorms vir 15 gesinne of 20 persone). (Kyk para-
graaf 16 op bladsy .e.ifass)

Vorm 14 - Instruksies vir die invul van vorms. (Kyk paragraaf 14 op bladsy es:.B..0.) In Suidwes-
Afrika is hierdie vorm ook in Duits beskikbaar.

Vorms wat _deur die opnemsr ingevul moet word.

- Vorm 09 - Opnemersopsammingsboak (kyk paragraaf (k) op bladsy ... 4....)

Vorm 29 - Opnemingsertifikaat vir skepe (kyk paragraaf (g) op bladsy «....fi...)

Pligte van die opnemer.
Die opnemer moet:

{a) homself op hoogte bring met die grense van sy OSD;

{b) ’n deeglike studie maak van alle vorms en verwante instruksies;

{c)} toesien dat elke perscon - man, vrou en kind - wat om middernag tussen 6 en 7 Mel 1470 in sy 0sD
in lewe is, op vorm 01, 02 of 08 cpgeneem word;

{d} toesien dat 03 en 04, waar van toepassing ingevul word;

{e) toesien dat elke vorm volledig, korrek en sinvol ingevul is en dat skrif netjies er duldellk is;
Vorms wat deur die publiek ingevul is, moet nagesisn word in die lig van paragrawe 15 tot 18.

-(£) die werk wat aan hom opgedra is, persconlik verrig. Indien dit nie moontlik is nie, moet die

Kontroleur sonder versuim verwittig word sodat alternatiewe reslings getref kan word:

{g) die opnemerscpsommingsboek (09 - kyk paragraaf (k) op bladsy evadia..) volgens dle instruksies
in daardie boek invul;

(h) in godagte hou dat die bescnderhede wat hy van die publiek inwin, streng vertroulik is en hy moet
gsorg dat geen ongemagtigde persone toegelaat word om dit te slen nie, selfs nle van sy ele gesins-
lede nie.

LET WEL. - Iemand wat dle amp var opnemer aanvaar en (1) gonder gencegsame rede versuim om sy pligte
uit te voer of am redslike sorg en ywer aan die dag te 13 in die uitvoering van sy pligte
of (11) die inhoud van n sensusvorm openbaar mask, is strafbaar met ‘n boete van hoogstens
R100, of by wanbetaling met gevangenisstraf met of sonder dwangarbeid vir ‘n tydperk van
hoogstens drie maande, of met voormelde gevangenisstraf sonder die keuse van boeate.

Algemene opmerkings: eemrrnennnracanendd
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Algemane erkings wat geld vir die ame in stedslike—, nie-stedelike- en Bantoegshiede.

{Kyk ook: (1) Paragraaf 9 op bladsy veelevs 1.v.m. verders instruksies vir die opname van stedelike
gebiede;

(1i) Paragraaf 10 op bladsy v..B ... i.v.m, verdere instruksies vir die opname van nie-gte-
delike geblede;

(111) Paragraaf 11 op bladsy «....f.. i.v.m. verdere instruksies vir die opname van Bantoe-

gebiede)
(a) Opnemer se optrede waardaar twyfel oor n pergoon se ras bestaan.

Dit mag gebeur dat persone wat nie volgens voorkoms lede van n besondere rassegrosp

(bv. Blank of Kleurling) is nie, hulself op die sensusvorms as sodanlg sal opgee. Opnemers word

gelas cm nie in sulke gevalle aanstoot te gee deur in die teenwoordigheld van die betrockke per-

soon opmerkings te maak of vrae te stel nie, maar om ’n private aantekening te maak op die inge-

vulde vorm teencor die naam van ‘n perscon wat, na hulle meen, nie as 'n lid van daardie beson—

dere ras geklaslfiseer kan word nie, en om die saak aan die kontroleur te rapporteer, wat dan al

sulke gevalle sal ondersocek. Niemand moet uit dle sensus weguelaat word cmdat dit nie sekexr is \‘
tot watter rassegroep hy behoort nie.

(b) Vry posgeld.
flle briewe, pakkette en telegramme betreffende die sensus, wat opnemers noodsaaklikerwys
aan mekaar of aan die kontroleur moet stuur, kan posvry versend word indien hulle “"Sensus -
Amptelik” gemerk 1is. .

(¢} Afrortings moet vermy word.

Alle antwoorde moet velledig op die vorms ingeskryf word, andat afkortings dikwels misver—
staan word en foute meebring.

In gevalle waar dle hele gesin byvoorbeeld dieselfde geboorteplek, geloof of huistaal mag
hé, kar hierdle antwoorde een maal oor dle hele redl geskryf word.

Waar geen inskrywing in ‘n antwoerdruimte nodig isnie, meenie "Nul” skryf nie, maar maak
*n streep (-)}. Die antwoordruimte moenie cop gelast word nie.

(d} Opname van spanne arbeiders, ens.

In die geval van spanne arbeiders wat op besproelingswerke, op die pad, by speorwegaanleg-
gings of ander openbare werke in diens is en saam kampeer, moet die opnemer éf 'n aantal vorms en/
of boeke aan die verantwoordelike persoon afgee, voldoende cm ’n afsonderlike vorm te kan invul
vir elke hut, tent of ander tydelike wonlng, &f reélings tref met die verantwoordelike perscon om
die arbeiders vir opname byeen te roep. Bantoes wat in sulke spanne werk, moet in boek 08 opgeneem
word. .

(o) Opname van persone in inrigtings.

Die vorms vir gebruik in inrigtings soos kosskole, hospltale, gevangenisse, verbeterings-
huise, ens., waarin bale mense saamwoon, sal in die regl vooraf deur die kontroleur uiltgedeel-word.
Die Kontroleur kan self die vorms uitdeel, of deur die pos stuur, of hy kan die opnemer gelag om
hulle af te lewer. As die vorms vooraf uitgedeel word, sal die opnemer van die kontroleur n lys
van inrigtings kry waarheen vorms gestuur is. Hierdie vorms moet deur die opnemer ingesamel en
in die regte volgorde in sy opsommingsboek ingeskryf word. )

*r Afeonderlike vorm Ol of 02 moet vir elke gesin of woning t.o.v. dle personeel van bo-
genoemde inrigtings ingevul word.

Die bestuurders, superintendente of ander verantwoordelike amptenare word belas met die
resling vir die opname van die imwonende persone en personeel van hul onderskele inrigtinga. In-
gevulde vorms moet deur die opnemer nagesien word, voordat hy die inrigting verlaat.

(f) Opname van reisigers, boemelaars, ens.
Die opnemer moet toesien dat vorms ingevul word ten opsigte van reisigers wat die nag van

6 Mel in sy OSD geEampeer het. Hy moet ook probeer vasstel of daar nie persone sonder vaste
_verblyfplek, op solders van skure of in grotte, ens. slaap nie.

Opname van P
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{g)Opname van persone op skepe.
Vorms Ol tot 03 sal ook gebruik word vir die opname van persone wat die nag van Woensdag,

6 Mel, op vaartule, sleepbote,” sloepe of bote slaap of vertoef. Alle hawens of aanléplekke sal deur
gpesiale hawe-opnemers behandel word, dog dit sal vir die opnemer van ’n OSD wat ‘n gedeelte van die
kuslyn of van ’n rivier insluit, wat nie deel nitmaa¥ van ‘n hawe of aanléplek nie, nodig wees om ‘n
opnemingsertifikaat vir skepe in te wvul in verband met vaartuie, sloepe, ens., binne sy 08D, waarop
om middernag tussen 6 en 7 Mel persone slaap of vertoef, mits hierdle persone nie elders opgeneem
is nie.

*n Opnemingsertifikaat vir skepe {vorm 29) moet ingevul word in verband met elke vaartuiqg,
ens., wat opgeneem is, en op die teenblad moet ‘n beskrywing van die veartuig, ens., gegee word, waarna
dit aan die kontroleur teruggestuur most word vir deursending na die Departement van Statistiek.

{h)Invul deur opnemer van besonderhede bo aan vorms {opgawenommer, adres, ens.}

Die opname sal hoofsaaklik op twee maniere geskied: {a) Die vorms word uitgegee vir in-
vulling deur die respondent, of {b) Die opnemer wvul self die beaonderhede op die vorms in. In die
geval van (a) moet die opnemer die besonderhede bo aan die vorms (opgawenommer, naam van landdrosdistrik,
subdistriknommer, adres en scort woning} ten tye van uitdeling invul. In die geval van {b), moet hy
hierdie besonderhede invul ten tye van die invulling van res van die vorm. Waar moontlik moet alle
vorms{0l enfof 02 enfof 03 en/of 04) wat op "n spesifieke perseel of woonplek betrekking het, dieselfde
nommer kry. Dit sal egter nie altyd moontlik wees nie, soos byvoorbeeld wanneer twee of meer gesinne
in een woning woon. In so *n geval moet al die vorms wat op die eerste gesin betrekking het, ’'n rommer
kry, al die vorms wat op die tweede gesin betrekking het, ‘n ander nommer kry,ens. Waar ’'n gesin uit
mear as 7 persone bestasn, moet aan al die vorms wat vir daardie gesin gebruik word, dieselfde ncemmer
toegeken word.

Sover dit die inskryf van inligting in die opnemersopsomuingsboei: aangaan, geld die volgen-
de redls: '

{a) Elke gesin moet op ‘n aparte re&l ingeskryi word.

{b) Waar twee (of meer) vorms vir dieselfde gesin gebruik word, d.w.s. waar die getal
gesinslade sewe ocorskry, moet slegs een redl vir die hele gesin gebruik word.

{c) Waar twee -of meer vorms vir verskillende gesinne of nie-gesinspersone in dieselfde
woning gebrulk word, moet die vorms aparte nommers kry en op aparte reéls in die
opsomingsboek ingeskryf word. In so ‘n geval moet die betrokke reéls in kolom 1 van
die opsommingsboek gekoppel word om aan te toon dat hulle tot dieselfde woning behoort.

{d) Die vorm t.o.v. bediendes moet dieselfde nammer kry as die werkgewer se¢ vorm en moet
saam met dle werkgewer se gegewens op een reél in die opsommingshoek ingeskryf word.

{ § )Omskrywing van ‘n gesgin.

Vir. Sensusdoelelindes word ’n gesin cmskryf as -

(1) Man en vrou, of

(ii) vader, moeder met een of meer ongetroude kinders, of
(1ii) vader met een of meer ongetroude kinders, of

{iv) moeder met een of meer ongetroude kinders.

Getroude kinders wat by hulle cuers imnwoon, of cuers {albei nog in lewe) wat by hul getroude
Yinders imwoon, moet as afsonderlike gesinne behandel word. Die begrip “kinders” sluit in stiefkinders
en aangenome kinders. Ander familielede van die hoof en/of vrou soos ‘n weduweemoeder, ‘n geskelde
vader, 'n broer, ‘n ocom, “n kleinkind, ens., word nie as lede van die gesin beskou nie.

{k )Opnemer sopsommi ngskoek .

In die opnemersopscmmingsboek (09) moet die opnemer 'n uittreksel van die vorms Oi, 02 en 08
maak. In hierdie boek sal hy instruksies vind vir die invul van die kolomme sodat hy die nodige
inligting kan verskaf in verband met elke persocon in sy OSD.

Behalwe bladsye vir die bevolkingsopsomming volgens ras en geslag, bevat die boek die sertifi-
Yaat van aanstelling, ‘n beskrywing van die OSD se grense, 'n kaart of plan van die OSD, uitvoerige
instruksies betreffende dis samestelling van die opsomming, dle opnemer se dagboek en aantekenings,
besgondsrhede van die opnemer se reisplan, °n aantekening van die aantal vorms uitgedesl en ingesamel,
die opnemer se verklaring, en ten slotte, die kontroleur se sertifikaat dat die werk korrek en bevre-

digend verrig is.

Die opnemer moet sy opsommingsboek bale sorgvuldig invul, met inbegrip van dle besonderhede van
gy relsplan «ev evensraonnaeees /5
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sy reisplan, tyd gewerk, afstand afgeld, ens., agter in die boek.

Indien 'n opnemer se gebiled ult meer as esn OSD bestaan, moet hy die aantekenings wvan
elke OSD afsonderlik hou. ’'n Afsonder]ike stel vorms en "n afsonderlike opsommingsboek moet vir
elke OSD gebrulk word.

Geen ekstra tyd word aan opnemers toegestaan vir die opmaak, tabellering of optel wan
hulle boeke nie, aangesien daar verwag word dat sulke werk in die aand, nadat die vorms vir die
dag ingesamel is, gedoen moet word.

Kyk ook paragraaf 8 (h) hierbo in verband met verdere instruksies ocor die invul van die
opscmi ngsboek .

9. COpname-prosedure in stedelike gebiede (kvk ook paracraaf 8)

In stedelike gebiede en dorpe moet die bewoner of verantwoordelike persoon inligting
aangaande alle persone op sy perseel, verskaf.

Voor die nag van Woensdag, 6 Mei, moet elke opnemer wie se OSD binne die grense van ‘n
mnisipaliteit of ander stedelike gebied val, by elke woonplek in sy subdistrik, behalwe waar die
kontreleur hom gelas om dit nie fe doen nie, die toepaslike wvorms aflewer, Die opnemer kan ook
deur die Eontro?eur gelas word om vorms af te gee by gevangenisse, tronke, hospitale of ander
inrigtings.

In sommige groot stede waar daar groot woonstelgeboue, groot hotelle, ens., is kan die
opsigters van sulke geboue deur die kontroleur as assistent-opnemers aangestel word. Die
assistent—opnemersmost dan vorms aan die irwoners van die betrokke gebou nitdeel en later weer die
ingevulde vorms ingamel. Dit is die opnemer vir die OSD se plig om al di€ vorms weer by die
assistent—opnemers te kry en om enige foute/weglatings reg te stel. Die kontroleur moet die opne-
mers voorsien van ‘n lys van geboue waar assistent-opemnmersaangestel is.

Gesinne of huishoudings wat in buitegeboue van wonings, of in lane of agterstraatjies
woon, moet nie cor die hoof gesien word nie.

Waar winkels of sakepersele binne n opnemer se OSD geleé is, moet dle cpnemer verneem
of daar enige werknemers op die persele slaap, en indien dit die geval is, moet hy die toepaslike
vorm of vorms daar agterlaat om deur die bewoner, bestuurder of verantwoordelike persoon op die
persele ingevul te word. Baile sakepersele verskaf in die agterplaas verblyfplek vir oppassers,
nagwagte en ander werknemers. Die regulasies wat kragtens die Sensuswet opgestel is, belas die
werkgewer of persoon wat gewoonlik in beheer wvan die persele is met die verantwoordelikheid om
inligting te verskaf betreffende hierdie werknemers met wie dit dikwels moeillk is om in aanraking
te kom.

By die uitdeling van vorms moet die opnemer probeer om die gesinshoof of ander wverant-
woordelike volwasse 1lid van die gesin te gpreek ten einde seker te maak watter vorms nodig 1is.
(Indien niemand tuls is nie, moet een afskrif van elke vorm wat moontlik van toepassing kan wees
onder die deur ingeskuif word.) Daar moet verduidelik word dat die vorms ingevul moet word en na
Woenidag, 6 Meiafgehaal sal word. Die zandag moet spesiaal gevestig word op vorm 14 (Instruksies
vir die invul van vomms).

Op die oggend van Donderdag, 7 Mel,moel die opnemer, wat 'n aantal blanko vorms met hom
moet saamneem, begin om die ingevulde vorms in te samel, sowel did wat hy self uitgedeel het, as
dig wat miskien deur die kontroleur uitgestuur is. Hy moet natuurlik probeer om sy werksaamhede
binne die ooreengekome tydperk te voltooi, dog hy is nietemin verplig om, as dit nodig is, langer
te werk totdat die werk klaar is.

Ingevulde vorms moet deur die opnemer nagesien word, voordat hy die woning verlaat. As
‘n vorm nie volledig of korrek ingewvul is nile, moet die opnemer sulke vrae stel as wat hy nodig ag
om die vorm te verbeter of in te vul. Spesiale aandag moet gewy word aan die items bercepe, bedrywe,
ens., ten einde te verseker dat volle besonderhede verstrek word.

As daar antwoorde 1s wat teenstrydig biyk, soos byvoorbeeld voorname en geslag, ouderdom
en bercep, geslag en beroep, ens., dan moet navraag gedoen word, en as hulle juis 1s, moet die

woord "korrek” ....uene..fB
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woord “korrek® teenoor elke betrokke antwoord geskryf word. Dit sal die noodsaaklikheid uitskakel
om navraag aangaande die voormelde besohderhede te doen wanneer die vorms in dle kantoor van die
Fontroleur of in die Departement van Statistiek nagegaan word.

As ‘n vorm onleesbaar of beskadig 1s, moet die opnemer die gegewens op 'n nuwWwe vorm ooY—
skryf en die nuwe vorm dieselfde nommer as die oorspronklike gee, maar die woord “vervang” byvoed.
Die puwe vorm moet deur sowel die respondent as die opnemer geteken word. Die oorspronklike vorm
moet as “gekanselleer” gemerk en aan die nuwe vorm vasgespeld word.

Wanneer ’n respondent nie ‘n vorm kan invul nie, moet die opnemer cdie nodige hulp of ver-
duideliking bied, of self die vorm invul.

Waar die besondere omstandighede van ’n stedelike OSD dit vereis, kan die kontroleur n
opnemer gelas om ‘n opnameprosedure te volg wat van die bogemelde uiteensetting afwyk.

Opname-prosedure_in_nie-stedelike geblede {kyk ook paragraaf 8)

Tensy hy deur die konircleur spesiaal daartoe gelas is, moet die opnemer van ‘n nie-stede-
like gebied geen vorms voor die sensusdag ultdeel nie. Die kontroleur moet egter vooraf vorms aan
inrigtings, hotelle en groot nywerheidsondernemings in sodagnige gebiede uitstuur. Die opnemer sal
van die kontroleur ’n lys van name en adresse kry van elke inrigting, ems., waarheen vorms gestuur
is, en hy moet sulke vorms insamel.

Die kontroleur mag egter instruksies gee dat vorms uitgedeel moet word voor die dag waarop
die sensus gehou word in nie-stedelike dorpe of digbewoonde kleinhcewes.

Die opnemer moet binne die toegelate tydperk elke woonplek in sy OSD besoek, die vereistes
van die vorms verduidelik, en of die vorms aan dle respondent oorhandig vir ommiddelike invulling
en oorhandiging of die nodige besonderhede van die respondent verkry en self die vorms invul voordat
hy vertrek. By die afhasl van vorms wal vooraf uitgedeel 1s, moet die opnemer elke vorm nagaan en
homself tevrede stel dat dit korrek ingevul 1s. Onjuisthede of weglatings moet dadelik verbeter
word. Spesiale aandag moet gewy word aan die items berosp, bedryf, ens., om seker te maak dat vol-
ledige besonderhede gegee word. As ‘n vorm onleesbaar is, moet die opnemer die gegewens cp 'n nuwe
vorm oorskryf en die nuwe vorm dieselfde nammer gee as die oorspronklike, met toevoeging van die
woord “vervang”. Sowel die opnemer as die respondent moet die nuwe vorm teken en die oorspronklike,
met die woorde “gekanselleer” daarop aangebring, moet aan die nuwe vorm vasgespeld word,

Die boek 08 moet gebruik word vir Bantoes in nie-stedelike gebiede. As ‘n algemene reél sal
blyk dat Blanke bewoners van plase geredelik inligting sal verskaf aangaande werkers van ander rasse
wat op hul plase woon. As die opnemers hieramtrent moeilikheid ondervind, moet hulle daarop wys
dat die Sensuswet, 1957, aan die bewoner of verantwoordelike perseon die verpligting opld am inlig-
ting te verskaf betreffende alle persone wat op die sensusnag op die plaas of eiendom gewoon of ver-
toef het., Versulm am aan hierdie bepaling van die wet te voldoen, is 'n strafbare wetsoortreding.
Hieronder volg ‘n uittreksel uit artikel 10 (2} van die Sensuswet:-

#(2) Die bewoner van, of die persoon wat toesig het ocor ‘n stuk grond, most ten opsigte van
iedere persoon wat gedurende die nag van die sensusdag op gencemde stuk grond vertoef het, aan 'n
opnemer op sy versoek, die besonderhede verstrek wat verels word vir opname in die voorgeskrewe vormst

Waar besondere amstandighede van ‘n OSD dit vereis kan die kontroleur 'n opnemer gelas an ‘n
opname-prosedure te volg wat van die bogencemde uiteensetting afwyk.

Opname-prosedure in Bantoegebiede (kyk ook paragraaf 8).

In Bantoegebiede sal die opnemer van hut tot hut in sy 0SD gaan en besonderhede van elke
Bantoe irmwin in boek 08.

Die opnemer moet alle voorsorgmaatreéls tref teen die verwekking van ongegronde agterdog aan
die kant van die Bantoes aangaande die doel van dle sensus en moet probeer am alle valse gerugte wat
daaramtrent in omloop mag wees, teen te werk., Die sensus het hoegenaamd niks met belastingheffing te
doen nie. Verder sal die identiteit van Bantoes wat omwettiglik in ’n gebled is, beslis nie aan
enlgeen vir vervolgingsdoeleindes bekend gemaak word nie. ’

Die hoofdoel van die sensus 1s om inligting in te samel zangaande elke lewends persoon in
elke deel van dis Republiek van Suld-Afrika en Suldwes-Afrika sodat statistieke van ouderdom,

beroep, geboorteplek «.evas-=d/7
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beroep, geboorteplek, geloof, ens., getabelleer kan woxd,

Voordat die inskrywing van besonderhede aangaamde persone wat opgeneem moet word, plaas—
vind, moet die items bo-aan elke bladsy van boek 08 noukeurig en volledig ingevul word. Daardie
besonderhede is net so belangrik as die persconlike vrae.

'n Afsonderlike bladsy moet vir elke huishouding gebruik word, of hulle meer as een hut
bewoon of nie. BAs die getal lede meer as agt is, waarveor elke bladsy rulmte het, moet die huis-
houding se opgawe vervolg word op die volgende bladsy, en in dié geval moet die opsemming van die
getal persone gemaak word onderaan die bladsy waarep die opgawe afgesluit word. In die geval van
Bantoe-kampongs, of ander gebiede waar ¢groot getalle Bantoes werksaam is maar nie in huishoudings
saamwoon nie, kar. 120 inskrywings agtereenvolgens in een boek gemaak word. Inskrywings in die
opsommingsboek (09} ten opsigte van Bantoe—gebiede, moet volgens huishoudings gemaak word - een
huishouding in ’n reél scos bepaal in die instruksies in die opsommingsboek .

Indien los vorms (01 of 02) vir een of ander rede ook gebruik moet word, moet besonder-
hede van Bantoes wat in die boek 08 opgeneem is, in die opsommingsboek ingeskryf word nadat alle
ander vorms ingeskryf 1s en 'n heeltemal afsonderlike reeks opgawencmmers, beglnnende by No. 1,
moet vir die boek(e) gebruik word.

Spesiale navraag moet gedoen word of daar by Bantoes ’‘n plan bestaan om te trek. Dis
van die grootste belang dat sodanige veranderings van woonplek gedurende die opname in aammerking
geneen word om te voorkem dat duplikasie plaasvind of dat persone weggelaat word terwyl hulle
gedurende die cphame op reis.is.

Die opnemer is verantwoordelik vir die opname van elke persoon in sy OSD. Die enigste
uitsondering is waar ‘n opnemer skriftelik deur die kontroleur in kennis gestel word dat ander
reélings vir die opname van ’'n besondere gebied, of groep persone, getref is.

Afhandeling van werksaamhede.

Sodra die opnemer ’n bladsy van sy opscmnmingsboek ingevul het, moet hy dit optel en die
totale oorbring na die opsomming agter in dile boek, ten einde op dié manier vertraging by die be-
rekening van sy groottotaal te voorkom. Nadat al die vorms ingesamel en ingeskryf ig, moet die
opsomming opgetel word. Onder geen cmstandighede moet die totale van een bladsy corgedra word na
die volgende bladsy nie.

Na die afhandeling van alle werksaamhede moet die opnemer die verklaring aan die end van
die opscmingsboek voor 'n vrederegter, voor 'n kommissaris van ede, of voor die kontroleur teken.
'n Valse verklaring stel dle opnemer bloot zan ‘n boste van R100 of drie maande gevangenigstraf.

Alle vorms wat van die kontroleur ontvang is, moet verantwoord word in die kolomme daar-
voor bestem aan die binnekant van die omslag van die opsommingsboek, en alle orige blanko vorms,
en alle bedorwe vorms {(wat as "gekanselleer” gemerk is) moet tesame met die ingevulde opgawes aan
die kontroleur oorhandig of pergesertifiseerde pos gestuur word wanneer die werk afgehandel is.

Die kontroleur kan van die opnemer eis om sulke verdere navrae te doen as wat nodig is
om alle onjuisthede of weglatings in die vorms van sy OSD te verbeter.

Die opnemer moet duidelik verstaan dat sy betaling afhang van die goeie uitvoering van sy
werk, en dat betaling geheel of gedeeltelik teruggehou kan word wanneer dit blyk dat hy sy werk
verwaarloos het of op onbevredigende wyse ultgevoer het.

Vorms wat ingevul moet woxd, ' -

Scos reeds gesé is die vernaamste vorms wat ingevul moet word die volgende-
VYorm 01 vir persoonlike besonderhede van Blankes, Kleurlinge en Asiérs.
Vorm 02 en 08 vir persoonlike besonderhede van Bantoss.

Vorm O3 viY¥ sessassasswanfB
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Vorm 03 vir besonderhede van gesinne, huishoudings en wonings van Blankes, Kleurlinge en Asiérs.
Vorm 04 vir besonderhede van huishoudings en wonings van Bantoes.

Instruksles vir die invul wvan vorms — vorm 14.

Dit was ommoontlik om alle instruksies vir die invul van vorms op die vorms self in te
lyf en 'n aparte stel instruksies {vorm 14) is gevolglik vir hierdie doel saamgestel. Die belang—
rikste voorv~reiste vir die korrekte invul van die vorms deur respondente is dat hulle hierdie
instruksies deeglik moet bestiideer alvorens hulle die voms invul. Dit is noodsasklik dat opnemers
die belangrikheid van bestudering van die instruksies by respondente tuisbring.

Daar is gepoog om die mees algemene probleme in vorm 14 te behandel. Daar sal egier ge-
vind word dat scrmige respondente probleme ondervind wat nie in die instruksies behandel is nie.
Om dié rede word elké aspek van elke vorm breedvoerig hieronder behardel en cprnemers word aangeraai
om die hieropvolgende blaaie baie sorgvuldig te bestudeer.

Vorm Ol — Persoonlike besonderhede van Blankes, Kieurlinge en Agidrs -

Algemene opmerkings.

(a) Waar twee of meer gesinne in een woning woon, moet elke gesin op 'n afsonderlike vorm Ol opge-
neem word. Dit is van toepassing op gesinne in hotelle en losieshuise sowel as op gesinne in
private huise, woonstelle, ens. Ander persone {d.w.s. persona wat nie lede van die gesin is
nie), soos loseerders, besoskers en bedlendes {maar nie Bantoes nie) mag op dis hoof vorm 01
ingeskryf word, maar as hulle hierteen beswaar maak, moet hulle van afsonderlike vorms 0l voor-
sien word, wat aan die opnemer in verseélde koeverte oorhandig kan word.

Waar 'n woning deur slegs een persoon bewoon word, moet hy vanselfsprekend alleen op ‘n vorm
ingeskryf word, en nie op ‘n vorm wat op ‘n ander woning betrekking het nie.

Daar is ruimtes vir sewe persone op een kant van vorm 01, maar as dit nie voldeende is nie,
mpet ‘n tweede vorm gebrulk word. Moet nie enige persone op die agterkant van ‘n vorm inskryf
nie, daar sulke inskrywings cor die hoof geslen kan word wanneer die vorm getabelleer word.

{b} Boongte regterkant van vomm -

{i) Algemeen:

Soos op die vorm self verduidelik, moet hierdie ruimte deur die opnemer self ingevul word.
In gebiede waar die opnemer vorms vir invulling deur respondente aflewer, moet hy hierdie
gedeelte invul voordat hy die vorm aan die respondent oorhandig. Waar die opnemer egter
die hele vorm self invul,moet hy hierdie gedeelte invul terwyl hy met die respendent onder-
houd voer.

(i1} Opgawenommer:

Elke vorm moet denr die opnemer genommer word. Die volgende punte moet in dié verband In
gedagte gehou word:

Vorm 03 moet dieselfde nommer kry as die coreenstemmende Ol-vorm. So ook moet die 02-vorm
wat gebrulk word vir ‘n Bantoebediende wat op die perseel van ’n Blanke, Kleurling of
Asi&r woon, dieselfde nammer kry as die ocoreenstemmende Ol-vorm. As gevolg van hierdie
beginsel van dieselfde nommers aan verwante vorms toeken, is dit moontlik dat nommers nie
agtereenvolgend loop nie, byveorbeeld, 'n spesifieke gesin se Ol-vorm word 23 genommer,
maar dié gesin het nie ‘n Bantoebediende nie. Daar sal dus geen 02-vorm met die nommer

23 wees nie.

Waar twee of meer Ol-vorms vir ‘n gesin nodig is omdat die getal persone sewe oorskry,
moet dieselfde nommer aan elk van hierdie vorms gegee word.

Waa¥ tWee wececrznsessald
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Waar twee of meer gesimne in een woning woon, moet ‘n afsonderlike Ol-vorm deur elke gesin inge-
vul word. Elke sodanige worm moet ’n afsonderlike nommer gegee word. '

{iii)landdrosdistrik en dorp/stad:

Hierdle twee items is selfverduldelikend. Die name van die landdrosdistrik en dorp of stad moet
ingeskryf word. Waar die persoon nie in ‘n dorp of stad woon nie, moet "dorp/stad” blanko
gelaat word.

{iv)Subdistriknommersz

Voordat die kontroleur dle opnemersopsommingsboeke aan hulle ultdeel, moet hy, onder andere,
die betrokke OSD - nommer op die buite blad van elke boek inskryf. Die opnemer moet daardie
nommer inskryf op elke vorm wat op die betrokke OSD betrekking het. Dit mag gebeur dat twee
of meer klein OSD’s, elk met sy ele OSD-nommer, aan ‘n opnemer toegeken word. So ‘n opnemer
moet sorg dra dat hy nie een OSD-ncmmer op die vorms van ‘n ander OSD inskryf nie.

{v)Nommer enfef naam van huis, woongtel, hotel, ens, of naam van plaas:
Geen verduideliking word hier nodig geag nie.

(vi)Straat en voorstad:

Hierdie twee items is ook selfverduidelikend. Die naam van die straat en, waar van toepassing,
dié van die voorstad moet ingeskryf word, Waar hierdie items nie van toepassingis nle {bv. in
nie-stedelike gebiede), moet hulle blanko gelaat word.

(vii)Bcort woning:

Daar sal opgemerk word dat elke rulmte (huils, woonstel, ens.} genommer is. Hierdie verskynsel
van ruimtes wat genommer is, kom ook later in die vorm voor. Opnemers kan hierdie nommers igno-
reer aangesien hulle slegs vir kantoorgebrulk bedoel is.

Indien ’n woning ander katégorie "7” (Ander woning) ressorteer, moet die scort woning in die
daarvoorbedoelde ruimte gespesifiseer word.

{c) Opmerkirgs op boonste linkerkant van vorm -
(i)Opmerking No. 1:

Kyk paragraaf 14

{11)0pmerking No, 2:

Waar twee of meer gesinne in een woning woon, moet besonderhede van elke scdanige gesin op "n
afgonderlike vorm ingeskryf word. Bloedverwante, leseerders, besoekers en bediendes wat nie
tot n gesin behoort nie, mag tesame met die gesin op vorm Ol ingevul word (met dien veérstande
dat Bantoes nile op vorm Ol ingevul moet word nie). Indien enige van hierdie persone egter ver-
Yies dat hul besonderhede op "n aparte vorm Ol ingevul word, moet sulke vorms deur die opnemer
aan hulle beskikbaar gestel word.

Vir sensusdoeleindes word ‘n gesin omskryf as:

n Man en vrou; of

'n vader en moeder met een of meer ongetroude kinders; of

'n vader met een of meer ongetroude kinders; of

n moeder met een of meer ongetrouds kinders.

Dit gebeur soms dat ‘n ocuerpaar tesams met hul getroude kinders in een woning woon. Twee Ol-

vorits moet in sulke gevalle ingevul word aangesien dié ftwee getroude pare vir sensusdoeleindes
as twee gesinne beskou word.

(11{1)Cpmerking No. 3:
Wat veral van belang is in hierdie opmerking, is dle woorde “wat die nag van 6 Mel 1970 in

hierdie wondng .e.ovcvvevn- {10



{d)

{e)

{(£)

{g)

(n)

(1)

(x)

(1)

{m)

(iv)

-10-

hierdie woning deurgebring het”. Enige besceker wat Sensusnag by 'n hulshouér tuisgaan, moet
aldasr opgeneem word, selfs al het die besoeker net dle een nag daar deurgebring.

Opmerking No. 4:

Met die woord “bewoner” word bedoel die elenaar of huurder {hoofhuurder in geval var ‘n woning
wat onderverhuur word) van ‘n woning. Dit is soms nie moontlik vir die bewoner om alle inligting
ten opsigte van elke persoon (bv. loseerders) op sy perseel te verstrek nie, maar in so ‘n geval
ig dit in elk geval sy verantwoordelikheid om die opnemer te verwittiy van die teenwoordigheid

van sulke parsone.
Vraag A: Naam -
Hierdie vraag behoort geen probleme op te lewer nie.

Vraag B: Verwantskap met gesinshoof -

In die geval van ‘n gesin bestaande uit 'n moeder met een of meer ongetroude kinders, is die
moeder vir sensusdoeleindes die hoof van dle gesin.

Vraag C: Ras -

In elke kolom wat op “n Blanke betrekking het, moet slegs die woord ~Blanke” teencor dié vraag
ingeskryf word. In die geval van Kleurlinge, Asiérs, Rehoboth Basters en Namas word meer detail
egter benodig. Lede van dié rassegroepe moet hul spesifieke identiteit aandui, bv. Maleler,
Griekwa, St. Helener, Mauritiaan, Sjinees, Indiér, Pakistaner, Afghaan, Burmaan, ens.

Vraag D: Geslag -
Die vraag behoort geen probleme op te lewer nie.

Vrxaag E: Ouderdom -

Dit mag voorkom dat sommige persene nie weet wat hul presiese ouderdom is nie. In sulke gevalle
moet die ouderdom so noukeurig moontlik geskat word. Onder geen cmstandighede mag die ouderdom
blanko gelaat word nie.

Respondente moet hul ouderdemue slegs in jare opgee, bv. *43" an nie *43 jaar en 10 maande” nie.

Vraag F: Huwelikstaat -

Fuimtes 1 tot 4 wvan hierdie vraag behcort nie probleme op te lewer nie. Ruimte 5 mag egter wel.
Persone wat as man en vrou saamleef, maar nie wettiglik met mekaar getroud is nie, moet ’'n kruisie
in hierdie ruimte plaas. Dit is duidelik dat een van die ander vier ruimtes (m.a.w. een van die
ander vier huwelikstate) ook op ‘n persccn wat onder kategorie 5 ressorteer, van tospassing is.
{"n Perscon wat saamleef is byvoorbeeld nooit getroud nie en hy leef saam, of hy is geskel en

hy leef saam, ens.} In sulke gevalle moet daar egter slegs een kruisie getrek word, en wel in
ruimte "S”, In die geval van kinders {selfs babas) moet ‘n kruisie in ruimte 1 getrek word.

Vraag G: Geboorteplek -

Indien die respondent in die Republiek van Suld-Afrika of Suidwes-Afrika gebore is, moet 'n
kruisie in ruimte *R.S.A.” of “S.W.A.” geplaas word. Indien geboorteplek elders is, moet
die naam van die betrokke land in die ruimte “Ander” ingeskryf word.

Vraag H: Huldige nasionaliteit of burgerskap -

Meeste persone in die Republiek van Suid-Afrika en Suidwes-Afrika is Suid-Afrikaanse burgers
deur geboorte, afkoms, naturalisasie of registrasie, en hierdie persone moet ‘n kruisie in
blokkie "R.S.A." mask. In alle ander gevalle moet die paam van die land waarvan die persoon n
burger is, Iingeskryf word teencor die woord "Ander”.

Vraag 1: Gewone woonplek -
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In die geval van persone wat gewoonlik in die woning woon waar hulle opgeneem word, moet ‘n
kruisie in ruimte “Hier” getrek word. MAlle persone wat nie gewoonlik in die woning bly waar
hulle opgeneem word nie (insluitende pasiénte in hospitale, skoliere en studente in kosskole,
besoekers, ens.) moet hul volledige hulsadres meld asook die soort woning daar.

{n) Vraag J: Huistaal -

Indien huistaal nle Afrikaans, Engels of beide Afrikaans en Engels is nie, (S.W.A.: Afrikaans,
Engels of Duits) moet die naam van die hulstaal onder “Ander” ingeskryf word.

(o) Vraag K: Geloof -

Vae uitdrukkings moet hier vermy word. Die benaming "Afrikaanse Kerk” moet byvoorbeeld nie ge-
bruik word nie, maar daar moet duidelik gemeld word of Nederduitse Gereformeerde Kerk, Gerefor-
nmeerde Kerk of Hervormde Kerk bedoel word. So ook moet die benaming “Church of England” of die
afkorting “C. of E.” nie gebruik word nie. Daar moet gemeld word of die "Church of the Province
of South Africa” of die “Church of Ergland in South Africa™ bedoel word. Indien lemand daarteen
beewaar het om sy geloof op te gee, kan hy die woorde "Maak beswaar” by die betrokke item invul.

{p) Vraag Lr Onderwyspeil -

Deel (1) van dié vraag moet ook ten opsigte van skoliere ingevul word. In die geval van ‘n
stolier wat tydens die Sensus byvoorbeeld in standerd 4 is, moet “standerd 3" in die betrokke
ruimte ingeskryf word. Algemene benamings scos seniorsertifikaat, junior sertifikaat, ems.,
most nie gebrulk word nie, Daar moet duidelik gemeld word of std. 10, std. 8, ens. bedoel word.
Verder moet die skoolstanderd nie in Romeinse syfers (bv. std. X, std. VIII) geskryf word nie.

{q) Vraag M: Beroep, Werkstatus, Nasm van Werkgewer en Bedrvf -

By die nasien van vorms sal opnemers, hoofopnemers en kontroleurs spesiale aandag aan die ant-
woorde op vraag M meoet skenk aangesien dit ‘n baie belangrike vraag is.

(r) Deel {1) van vraag: Persoonlike i:eroep_ -

Die persoonlike bercep is die soort werk wat 'n individu {selfs ’n werkgewer) werklik verrig

{of voorheen verrig het, indien werkloos). Vae beskrywings scos vakleerling, voorman, teesig-
houer, ens., meet vermy word. Die socort werk moet gespesifiseer word en die vae beskrywings wat
in die vorige sin genoem is, moet byvoorbeeld soos volg uitgebrei word: vakleerling elektrisién,
voorman motorwerktuigktundige en toesighouer van ‘n span padwerkers. So ook moet die beskrywing
"arbelder” vermy word en die soort werk moet beskryf word. L.W. Pergoneel van Staatsdeparte-
mente moet belialwe hul soort werk, ock hul rang aanduil.

{s) Deel (2) van vraag: Weérkstatus -

'n Werknemer is ifemand wat vir ’n openbare of private werkgewer teen besoldiging, gewoonlik in
die vorm van *n salarls of loon, werk; ’‘n werkgewer 1z iemand wat sy ele besigheid beheer met
die hulp van een of meer werknemers. Let wel: ’n Besturende Direkteur van ‘n maatskappy is

‘n werknemer en nie ’n werkgewer nie; ‘n werker vir ele rekening beheer sy eie sakeonderneming
{dit is, hy werk vir homself) sonder enige werknemers; ‘n werklose perscon is iemand sonder 'n
betrekking maar wat vir werk beskikbaar is en daarvoor soek; “werk nie” moet gebruik word vir
persone wat nie in diens is nie maar ook nie aktief vir werk socek nie.

(t} Deel (3) van vraaq: Naam van werkgewer -

Die volle naam van die firma of persoon by wie die respondent in diens is, moet vermeld word,
Werknemers van die Staat, Suid-Afrikaanse Spoorwe&, provinsiale administrasies en munisipaliteite
moet behalwe dié naam van werkgewer ook die departement, subdepartement enfof tak waarin hulle
werk, ncem, byvoorbeeld: ’

Departement van Vervoer - Afdeling Staatsmotorvervoer
S.A. Spoorwed - Verversingsafdeling
Transvaalse Provinsiale Administrasie - Paaie departement

Munisipaliteit van eivvecanas .af12
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Munisipaliteit van Pretoria - Gesondheidsafdeling, ¥ie-Blankesakeafdeling, ens.

Persone wat elders werk as waar hulle opgeneem 1s, moet ook die plek noem waar hul werk geleé is,

bv. Smit en Seuns, Pretoria, Goedkoop Basaar, Glencoe, ens.

(u) Deel (4} van vraag: Bedryf of professie -

Wat hier verlang word, is die scort of die aard van die besigheid of bedryf waarin die persoon

werksaam isg.

{v) Die onderstaande tabel gee voorbeelde van antwoorde op Vraag M. -

Beroep Werkstatus Naam van Bedryf of professie {Deel 4
Voorbeeld {Deel 1 van |[(Deel 2 Warkgewer van vraag)
vraag) ivan vraag) (Deel 3 van
vraag)
1. Boer - Eienaar Boer erkgewer Self {Landbou
(eie boerdery)} .
2. Boukontrakteur Boukontrak- MWerkgewer (ele |Self Boubedry £
teur sigheid)
3, Elektrisién by ‘n Elektrisién Werknemer Stellenbosch Flektrisiteitsafdeling
Munisipaliteit Munisipaliteit
{Elektrisitelits-
afdeling)
4. Handelsrelsiger weg Handelsreisi-Werknemer A.B.C. Groot- Broothandel in klerasie
van_sy_tuisdorp ger handel (Edms.)
Bpk. Johannes-—
burg
5, Huisvrou wat nie Huisvrou Werk nie elders —_— —_—
elders werk nie hie
6. Kind {nie skoolgaande! |Kind - nie MNerk nie —_— _—
skolier
7. Klerk verantwoordelik Loonklerk Werknemer Moderne Meu- Meubelfabriek
vir lone by ‘n meubel- bels (Edms.)
fabriek Bpk.
8. Motorwerktuigkundige Motorwerk- Werkloos —_— —_—
op soek na werk tuigkundige
9. Onderwyser COnderwyser Werknemer Trangvaalse Pnderwys
{Senior As- Onderwysdepar-
sistent) tement
10. Pagser en draaier Passer en Werknemer Yskor Btaalfabriek
by Yskor draaier
11. Skelier Skolier Werk nie
12. Staatsamptenaar Bdministra- perknemer Dept. van Bin- Btaatsdiens
tiewe wer- nelandse Sake
ker {Adminis- — Afdeling Pas-
tratiewe be- poort beheer
ampte)
13. Tikster by 'n goudmyn Tikster [Werknemer Sterkstroom Goud- |Goudmyn
mymmaatskappy Bpk,
14. Vragmotorbestuurder by | Vragmotorbe- Worknemer Coetzee Vervoer- |[Vervoer van meubels
vervoerkontrakteur stunrder dienste
15. Winkelassistent by 'n Winkelassis— [Werknemer Van Zyl Kontant [Algemene Handelaars
algemene handelaar tent Winkel

Vraag N: ..

neaflB
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Vraag N: Persoonlike inkomste -

Salaris- ern loontrekkers moet die totale {brutec) inkomste aantoon, d.w.s. voordat aftrekkings
ten opsigte van belasting, pengiocen, versekering, mediese hulpskemas, ens. gemaak is.

Boere, sakemanne en persone Wat professies beoefen meoet die nette inkomste aantoon, d.w.s. brute
inkomste minus die lopende uitgawes aangegaan ten einde die inkomste te verdien.

By die inkomste wat verdien word, moet ock die volgende ingesluit word: (i) pensioene, dividen-
de, renmte en ander gereelde inkomsté; (if) dle waatde van vry of bevoorregte hulsvesting enfof
rantscene; en (iii) die waarde van self-geproduseerde landbou- en veeteeltprodukte (insiuitende
lewende hawe en pluimvee} wat deur die gesin verbruik is.

Die volgende moet nie ingesluit word nie: (i) ongereelde of buitengewone inkomste soos erf-
porsies, uitbetaalide versekeringspolisse, kapitaalwinste, skenkings, ens.; (1i) hmishoudelike
toelaes en sakgeld wat van een lid van die gesin na 'n ander ocorgedra word.

Vir elke individu moet die totale inkcmste soos hierboe omskryf, gedurende die twaalf maande
geéindig 30 April 1970, aangetoon word, of, indien dit verkies word, gedurende die tydperk van
twaalf maande geéindig 28 Februarie 1970. Slegs die kode 01, 02, ens., moet na gelang van die
geval, ingeskryf word volgens die groep waarin die inkomste wval.

Indien daar geen inkomste gedurende die tydperk was nie, moet 00 ingeskryf werd. Hierdie In-
struksele is ook op studente, skoliere en ander kinders wat geen inkomste het nie van toepassing.

Datum,  Handtekeninge van bewoner en opnemer -

Onder aan die bladsy is daar voorsiening gemaak vir die datum en die handtekeninge van die be-
woner en die opnemer, Alvorens 'n opnemer 'n vorm wat deur ’n respondent ingevul is, teken
moet hy dit vlugtig nagaan (waar moontlik in die teemwoordigheid van die respondent) in die lig
van die voorafgaands paragrawe en enlge foute/weglatings korrigeer, desnoods deur die nodige
vrae aan die respondent te stel. Die hoofopnemer en die kontroleur, op hul bsurt, sal weereens
elke vorm nagaan en enige foute wat hulle vind na die opnemer terugverwys vir regstelling.

Opsomming van persone op vorm - {Onderste regterkant van vorm)

Indien die getal lede van ‘n hulghouding of gesin sewe oorskry en ‘n addisionele vorm{s} ge-
bruik moet word, moet die hele hulshouding of gesin se besonderhede onderaan die vorm waarop die
opgawe afgesiuit word, ingeskryf word. Die cpsommingstabel op die eerste vorm{s) moet dan
blanko gelaat word.

Vasgpeld van vorms van groot gesinnefhuishcudings -

Waar ’n gesin of hulshouding so groot is dat ‘n addisionele vorm(s) gebruik meet word, moet die
opnemer daardie vorms aarmekaar vasspeld.

VORMS 02 EN 08 - PERSOONLIKE BESONDERHEDE VAN BANTOES

VYorm 02 moet gebruik word -

{1) deur Bantoes (in alle geblede) wat in staat en begerig is om die vorms self in te wul;

an
(11) ten opsigte van Bantoes op die elendamue van Blankes, Kleurlinge en Asiérs in Stedelike
geblede en nle-stedelike dorpe.

Vorm 08 daarenteen sal gebruik word vir opname van Bantoes in nie-stedelike en Bantoegebiede en
ook in munisipale Bantocewoonbuurtes, kampongs, kosskole, hospitale, gevangenisse en soortgelyke
inrigtings waarin baie Bantces saam woon. Hierdie vorm kom coreen met die vorm 02,

Boonste regterkant van vorm en ooreengtemmende items op buiteblad van vorm O§.

Kyk paragraaf 15 (b). Hierdie gedeeltes van vorms Ol enersyds en 02 en O8 andersyds is feitlik
identies. Al verskll 1s dle scort wonings wat gespesifiseer word. Aandag word daarcp geves-
tig dat die ruimte "bediendekamer” gemerk moet word vir Bantoebediendes wat op die perseel van 'n
Blanke, Kleurling of Asié&r woon.

Opmerkings op boonste linkerkant van vorm -

Hierdie opmerkings is basias dieselfde as dié op vorm Ol {(Kyk paragraaf 15 (e¢) }. Aandag word
egLer OP eevvavrrnensanafld
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egter op die wolgende verskille gevestig:

In opmerking 2 van vorm 02 word gepraat van "hud shouding® terwyl die term "gesin” in die
tweede opmerking van vorm Ol gebruik word.

rki No. 4.

¥n die geval van Bantoebediendes op die perseel van ‘n Blanke, Kleurling of Asigr, moet die
besonderhede van die Bantoes deur die Blanke; Kleurling-of Asifrbewoner op vorm 02 ingeskryf
word. (Waar die Blankey Kleurling-of Asiérbewoner nie in staat ia om die vorm in te vul
nie, moet die cpnemer natuurlik self dié taak onderneem, )

Vraag A: Naam -

Hierdie vraayg is selfverduidelikend.

Vraag B: Verwantskap met gesinshoof -

Met grade van verwantskap soos hulle volgens die Blanke se maststaf cmskrywe is, is die Bantoes
soms nie vertroud nie en dit sal derhalwe moeilik en ditwels ormoontlik wees om volledige inlig-
ting te kry; daar word egter verwag en dit 1s hoogs belangrik dat hoofde,vrouens .en kinders in
die eerste graad ge-identifiseer word. Ander kan solank as hulle maar bloedverwante is, een-
voudig as “verwante” of #familielede” aangetoon word., Waar Bantoces in kampongs, hostels, ens.,
op 'n nie-gesinsbasis gehuisves word, het die verwantskap met die gesinshoof geen betekenis nie,
en in sulke gevalle is dit voldoende am ‘n streep {-) teencor item B in boek 08 aan te bring.

In die geval van Bantoebhediendes op die perseel van ‘n Blarke, Kleurling of Asiér, moet die
verwantskap van die Bantoebediendss aangegee word as "hediende” en nie as *hécf”, "vrou" of

iets dergeliks nie.

Vraag C: Geslayg -

Die vraag behoort geen probleme op te lewer nie.

Vraag D: Ouderdom -
Kyk paragraaf 15 (h)

(g) Vrzaag E: Huwelikstaast -

Deel (1) van vraag -

Die eerste vier ruimtes behcort geen probleme op te lewer nie. U word net daarop gewys dat,
{i) in die geéval van kinders (selfs babas), ‘n kruisie in rulmte 1 getrek most word, en (ii}
vir Bantoes sluit die uitdrukking "getroud” ock diegene in wat volgens Bantoereg of —gewoonte
(lobolal} getroud is. FRuimte 5 het betrekking op persone wat as man en vrou saamleef, maar
nie wettig met mekaar getroud is nie. Aandag word gevestig op die felt dat een van die ander
vier yuimtes (fm.z.w. een van die ander vier huwelikstate) ook op fn persoon wat onder katego—

rie 5 ressorteer van toepassing is. (’n Persoon is byvoorbeeld nooit getroud en hy leef
saam, of hy is 'n wewenzar en hy leef saam, ens.) Daar moet op gelet word dat slegs een

Yruisie in sulke gevalle getrek word, en wel in ruimte 5.

Met 'n vorige sensus het dit heel dikwels voorgekom dat respondente {selfs getroude respon-
dente) die ruimte “leefsaam” gemerk het vir alle lede van die gesin, kinders ingesluit.

Daar moet teen hierdle verskynsel gewaak word.

Deel (2) van vrasqg —

Hierdie deel van dle vraag het slegs betrekking op persocne wat ruimte 2 van deel (1) gemerk
het en daardie persone moet hier aandui hoe hulle getroud is.

(k) Vraag F: Kinders -

Hierdie vraag is sleys op vroue van toepassing.
Ttem F (1) — Kinders gebore - Alle kinders wat lewend gebore is gedurende die twaalf maande wat

die Sensus eu:-.- wessneensadls
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die Séngus voorafgaan, moet aangetoon word, selfs al het hulle net vir ’n paar mimute na ge-
boorte geleef. In baie streke word Bantoelkinders wat binne ‘n sekere tyd na geboorte sterf,
nie denr die Bantoes beskou as kinders wat lewend gebore ig nie. Hlierdle gevalle moet inge-
sluit word maar doodgebore kinders moet weggelaat word. Dit het met vorige sensusse dikwels
gebeur dat Bantoes versuim het om geboortes te vermeld. By die nagaan van vorms moet opnemers
¥yk of daar enige kinders van ouderdom onder een jaar (Vraag D) op die vorm opgeneem im. In-
dien wel, behoort so ‘n kind as ’‘n geboorte onder vraag F (1) by een van die vrouens te ver-
skyn, tensy die vrou elders opgeneem word of corlede is.

Ttem F(2) en F(3) - Kinders wat gesterf het - Toon teenocor F(2} die aantal kinders, ongeag die
ouderdom, wat gedurende die twaalf maande wat die Sensus veorafgegaan het, gesterf het.

By F(3) noet terugverwys word na die antwoord op vraag F(2)}, en aangetocon word hoeveel van
dié wat gedurende die twaalf maande wat die sensus voorafgegaan het, gesterf het, by hul
afsterwe onder twaalf maande oud was.

Waar vroue nie seker is of die kinders onder twaalf maande oud was of nile, kan aangeneem word
dat die kinders wat nog nie loop nie, onder twaalf maande oud is.

Vraag G: Geboorteplek --
Hierdie vraag behoort nie probleme op te lewer nie.

Vraag H: Bercep, werkstatus, naam van werkgewer en bedryf -

Kyk paragrawe 15 {g) tot 15 (v} (Let veral daarop dat vae bercepsbeskrywings soos arbeider
vermy moet word - kyk paragraaf 15 {r) in dié verband)

Vraag 1: Geloof -
Kyk paragraaf 15 (o)

Vraag J: Geletterdheid in_enige taal -

Die klem 1é hier op die vermoé om enige taal te lees enfof skryf, en nie of ‘n hesondere taal
gelees enfof geskryf kan word nie. Die doel van dlie vraag is om vas te stel hoeveel Bantoes
kan lees en skryf, hoeveel kan slegs lees en hoeveel kan nie lees of skryf nie.

Vrxaag K: Onderwyspeil -

Kyk paragraaf 15 {p)

Vraag L op vorm 02/08 en vrasg M op vorm 023.W.A./ 08S.W.A.:
Tale wat gepraat kan word -

Hierdie vraag is die enigste waarby meer as een kruisie getrek kan word. Die doel van die
vraag is om vas te stel of die Bantoe enige Bantoetaal enfof Engels enfof Afrikaans (en/of,
in die geval van Sujdwes-Afrika, Duilts) kan praat.

Vraag M op vorm 02/08 en vraag L op vorm O28.W.A./O8S.W.A.: Huistaal -

Vorm 02{08 (m.a.w. vorms vir gebruilk in die Republiek):

Die naam van die betrokke huistaal moenie. ingeskryf word nie. Wat verlang word is dat
slegs dle kode (00, Ol, ens.) wat verskyn teencor die toepaslike taalgroep In die tabel onder-
aan die vorm, getoon moet word.

Vorm 02 S.W.A/ 08 H.W.A. (m.a,w, vorms vir gebruik in Siuidwes-Afrikal:

Die naam van die taal moet ingeskryf word.

Die volgende het slegs betrekking op die 02 S.W.A./08 S.W.A. - vorms ( m.a.w. op Suidwes—

Afrikal:

Vraag N: Volkseerheid -

Die Naam e-vevesecncnes /16
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Die naam van die volkseenheid moenie ingeskryf word nie. Skryf slegs die betrokke kode in.

Datum, handiekening van bewoner en opnemer -

Kyk paragraaf 15 (x)

Opsomming van persone op VvOIm —

Kyk paragraaf 15 (y)
VORM 03 - VORM VIR GESINNE, HUISHOUDINGS EN WONINGS VAN BLANKES, KLEURLINGE EN ASIERS -

Algemeen -

Soos reeds uit vorige paragrawe geblyk het, is die persoonlike vorms (Ol, 02 en 08) van toe-
passing op elke persoon wat op Sensusnag in die Republiek van Suid-Afrika of Suldwes-Afrika is.

Vorm O3, daarenteen, het betrekking op alle Blanke, Kleurlimg— en Asiérgesinne in die Republiek
en Suidwes-Afrika, asodk op elke afsonderlike en onafhanklike woning wat in genoemde gebiede
deur lede van dié volksgroepe bewoon word. Vir dié doel is die vorm verdeel in deel 1 vir
besonderhede van gesinne, en deel 2 vir besonderhede van huishoudings en wonings. (’n Afson—
derlike en cnafhanklike woning sluit in ‘n huis, woonstel, woonkamer, woonwa, hut, tent, ens.,
en deel 2 is dus nle van toepassing op gesamentlike wonings soos hotelle, losieshulse, kos-

huise, hospitale, inrigtings, ens., nie.)
Boonste regterkant van vorm -
Kyk paragraaf 15 (b}

Boonste linkerkant van verm (socort woning} —

Na verwagting sal dié gedeelte van die vorm nie probleme oplewer nie.

Oénskynlike duplikasie van vrae in vorm Ol en vorm O3 -

Daar sal opgemerk word dat ‘n paar vrae wat op vorm 01 verskyn, weer op vorm 03 voorkom (bv.
besonderhede van hoof van gesin). Die rede hiervoor is dat hierdie twee vorms in die Departe-
ment van Statistiek onafhanklik van mekaar verwerk sal word., Dit 1s dus noodsaaklik dat ant-
woorde op die vrae op beide vorms ingevul word.

Deel 1 - Besonderhede van gesin -

(i} Omskrywing van gesin -

Kyk paragraaf 15 (¢} (ii) vir omskrywing van ‘n gesin. Die benaming "kinders” sluit
stiefkinders en aangenome kinders in, maar nie pleegkinders nie. Lede van die gesin
wat tydelik van die huis af weg is, scos kinders op kosskool, moet ingesluit word; dog
ouer kinders wat reeds die huis permanent verlaat het, soos dié wat elders werksaam is,
moet weggelaat word. Kinders wat getroud is mask afsonderlike gesinne uit, selfs al
woon hulle by hul ocuers in. Werkende ongetroude kinders wat by hul) cuer(s} imwoon, moet
wel ag lede van die gesin beskou word. Ander familiebetrekkinge van die hoof of vrou,
soos ‘n weduweemoeder, 'n geskeide vader, ‘n broer, ’‘n oom, ‘n kleinkind, ens. word nie
as lede van die gesin beskou nie.

(ii) Wie deel 1 moet invul -

Deel 1 moet acevirnarannas J17
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Deel 1 moet ingevul word deur die hoof van elke gesin, afgesien van waar dle gesin woon of
waar die lede hulle op die nag van die Sensus mag bevind. In die geval van gesinne bestaande
uit ‘n man en vrou of ‘n man, vrou en ‘n ongetroude kind{ers) 1s die man die hoof van dia gesin
vir sensusdoeleindes. In hierdie gevalle moet die vrou egter die gesinsbesehderhede.vevskaf

as dle man tydelik van dle huis af weg -is en dle vrou tuis is. In die geval wan gesin.nesﬁe—
staande uit ‘n vader en ‘n ongetroude kind{ers) of ‘n moeder en ‘n ongetroude kind{ers) is
onderskeidelik die vader of moeder hoof.

Prosedure waar twee of meer gesinne in diegelfde woning bly -

Waar slegs een geain in 'n afsonderlike en onafhanklike woning bly, moet deel 1 en deel 2
ingevul word. Waar daar egter twee of meer gesinne in so ‘n woning bly, moet daar vir elke
gesin deel 1 (’n afsonderlike vorm) ingevul word. Besonderhede van die woning, duW.s. deel 2
van die vorm, moet in sedanige gevalle net op een van die vorms, nl. dié van dle hoofbewoner,
verstrek word. Op die vorms waarop besonderhede van die woning nie verstrek is nie, d.w.s. op
vorms anders as dié van die hoofbewoner, moet die woorde "Sien vom ingevul deur ...evevanss”
{meld naam) in vraag A van deel 2 ingevul word, en alle ander vrae in deel 2 moet copgelaat
word,

L.W. Vrae E tot H van deel 2 1s nie op wonings in plattelandse—gebiede van toepassing nie.
Vraeg A: Getal lede in die gesin -
Die vraag behoort geen probleme op te lewer nie., (Kyk paragraaf 17 (e}(i) )

Vraaq B: Besonderhede van hoof van gesin

Die huwelikstaat “leecfsaam” het weersens betrekking op persone wat as man en vrou saamleef,
maar nie wettiglik met mekaar getroud is nie. So 'n verbintenis en die kinders van so 'n
verbintenis word vir sensusdoeleindes as ‘n gesin beskou én moet desl 1 wel vir did gevalle
ingevul moet word.

L.¥W. In die geval van 'n gesin bestaande ult ’n ongetroude moeder en haar kind{ers), moet
geeneen van die blokkies teencor (ii) gemerk word nie, maar op die stippellyn langs die
woord “huwelikstaat” moet “ongetroud” ingeskryf word.

Vraag C: Gesamentlike inkomste van man en vrou -

Toon die gesamentlike inkomste van die man en vrou. In die geval van gesinne wat bestaan uit
‘n vader en kinders of ’n moeder en kinders moet die inkamste van die hoof aangegee word. In-
kaeste van kindere word nie by dié vraag ingesluit nle. Bydraes van kinders tot die hulshoude—
like begroting {loslesgelds) moet egter wel ingesluit word.

Salaris~ en loontrekkers moet die totale (bruto) inkemste aantoon, d.w.s. voordat aftrekkings
vir pensicen, versekering, mediese hulpskemas, ens. gemaak is.

Boere, sakemanne en persone wat professies beoefen moet die netto inkomste aantoon, d.w.s.
brute inkomste minus die lopende unitgawes aamgegaan ten einde die inkomste te verdien.

By die inkomste wat verdien word, moet die yolgende ingesluit word - (i) penaiocene, dividende,
rente en ander gereelde Iinkemste; (ii) die waarde van vry of bevoorregte huisvesting enfof
rantscene; en {iii)} die waarde van self-geproduseerde landbou- en veeteeliprodukte(insluitende
lewende hawe en pluimvee)wat deur die gesin verbruik 1is.

Die volgende most nie ingeslult word nie - (i) ongereelde of buitengewone inkomste scos erf-
porsies, ultbetaalde versekeringspolisse, kapitaalwinste, skenkings, ens., en (il) sakgeld
wat van die een lid van die gesin na ’n ander lid corgedra is.

Die inkomste soos hierbo omskryf moet vir die twaalf maande, ge€indig 30 April 1970, of indien
dit verkies word, vir die tydperk van twaalf maande geé€indig op 28 Februarie 1970 aangetoon
word en wel deur die aanbring van ‘n kruisie (x) teenvor die groep waarbinne die inkomste wval.

Deel 2 - Besonderhede van die hele woning en die huishouding -

(1) Algemeen «vevannasenaflB
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Waar twee of meer gesinne in “n woning bly, moet hesorderhede van die woning, d.w.s.
deel 2 van die vorm, net op een van die vorms, nl. dié van die hoofbewoner, verstrek
word. Op die vorms waarop besonderhede van die woning nie verstrek is nie, d.w.s. op
vorms anders as dié van die hoofbewoner, moet die woorde ®Sien vorm ingewvul deur
............. ” ({meld naam) in vraag & van deel 2 ingeskryf word, en alle ander vrae
in deel 2 moet oopgelaat word. : :

Deel 2 is wvan toepassing op ’n afsonderlike en onafhanklike woonplek soos ‘n huls, woon-
stel, woonkamer, woonwa, hut, tent, ens. en moet nie ten opsigte van 'n gesamentlike
-woning soos ‘n hotel, losieshuils, koshuis, hospitaal, inrigting, ens., ingevul word nie,
‘n Woonstel word ocmskryf as ‘n afsonderlike selfstandige private woning wat sy eie
kombuls, badkamer en toiletgeriewe bevat en is normaalweg geles in ’n gebou wat as 'n
blok woonstelle bekend staan. Elke woonstel in ‘n blok woonstelle moet as ‘n aparte
woning beskou word. Verder moet onthou word dat ‘n onderverhuurde deel van ‘n huis nie
"n woonstel 1s nie en ingeslult moet word as 'n deel wvan die huis.

Posisle van gesinne wat nie by hul gewone woonplek opgensem word nie —

DIE VOLGENDE INSTRUKSIE IS VAN UITERSE BELANG: AS HIERDIE VORM NIE BY DIE GEWONE
WOONPLEK INGEVUL WORD NIE, SOOS BYVOORBEELD WANNEER ‘N GESIN MET VAKANSIE VAN DIE HUIS
AF WEG IS, MOET BESONDERHEDE VAN DIE TULSWONING VERSKAF WORD, D.W.S, VAN DIE GEWONE
WCONPLEK, EN DIE HUISADRES MOET DAN ONDERAAN DIE VORM INGESKRYF WORD. Die opnemer
moet scdanige vorms van die res van die vorms skei en onder aparte omslag aan die Kon-
treleur oorhandig.

Yraag A: Ras van hoof van huishouding -
Gaen verduideliking word hier nodlg geag nie.

Vraag B: Materiasal van buitemure -

Soos tussen hakies in die vraag genoem, is dit net op huise van toepassing. Inwoners
van woonstelle en ander afsonderlike en onafhanklike wonings (hulse uitgesluit) moet
dus die vraag blankc laat.

Vraag C: Getal kamers in die woning -

Kategorie (v) van die vraag (“Ander”) is daargestel vir enige vertrekke wat nie onder

kategoried (i) tot (iv) ingedeel kan word nie, byvoorbeeld ’a in

tiarsg ortaal, ‘n bil-
jartkamer, spens, kinderspeelkamer, ens. So ook 1s kategorie {vili aargestel vir

buitevertrekke soos 'n waskamer, 'n werkskamer, verkleekamer vir ‘n swemband, ens.
Skxure en soortgelyke geboue op plase moet egter nie as buitekamers beskou word nie.

Vrasag D: Ouderdem van woning -

Indien die juiste datum nie bekend is nie, moet die datum so noukeurig as meontlik geskat
word.,

Vyae E tot H: Algemeen -

Hierdie vrae is nie van toepassing op wonings in plattelandse {of nle-stedelike) ge-
biede nie, maar moet wel ingevul word ten opsigte van wonings op plase en landbou—
hoewes in stedelike gebiede.

Vraag E: Eienaarskap -

Dié vrazg behoort nie probleme op te lewer nie. Opnemers word net daarop gewys dat
slegs gedeelte (i) of gedeelte (il) ingevul moet word - respoadente moet nie beide
gedeeltes in vul nie.

Vraag F: Getal gesinne en getal ander persone -
Besoekers en andar persone wat toevallig Sensusnag in die woning deurbring, maar wat

normaalweg elders ...sias.04/19



